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I. Alkalmazott nyelvészet 
(A magyar nyelv oktatása anyanyelvként, idegen nyelvként. 

Idegen nyelvek oktatása magyarok számára. 
A magyar nyelv használatának kérdései Magyarország határain kívül. 

A szaknyelvek és a terminológia kérdései) 

ALBERTNÉ HERBSZT Mária: Modern nyelvészet, anyanyelvi oktatás. Tan­
könyvkiadó Bp., 1987. 198. 1. 

*ANTALNE KOLLATH Anna: A német nyelv hatásának jelentkezése a magyar 
nyelvhasználat egyes szintjein. In: Hungarológiai napok. 147-154. 

Anyanyelvi Konferencia 5. 1985. Veszprém 1985. aug. 5-10. Szerk. Imre Samu. 
Közzétette az Anyanyelvi Konferencia Védnöksége. Múzsák, Bp., 1987. 306 I. 

Az Anyanyelvi Konferencia Védnökségének Operatív Bizottsága: Javaslat az 
Anyanyelvi Konferencia Védnöksége ülésének programjára. = NyéK 67. sz. 
1987.7-8. 

*Az anyanyelvi nevelés fejlesztésének nemzetközi tapasztalatai. Szerk. Szépe 
György. Tankönyvkiadó, Bp., 1985. 240 1. 

BAGI Adámné: A „Beszélni nehéz" - a nyelvtanórákon. = EA 1987. 2. sz. 9-10. 
BALÁZS Géza:"Die charakteristischen Graffiti Ungarns. = AU-Bud-L 1987.109-

118. 
BALÁZS Géza: A firkálások kutatása és nyelvi jellemzői Magyarországon. = Nyr 

1987. 3. sz. 330-338. 
BALÁZS Géza: Padfirkák. = Köznevelés 1987. 8. sz. 16. 
BALÁZS Géza: (Rá)Diókör és IC stúdió (A diákrádiók elnevezéséről.) = EA 

1987. 4. sz. 9. 
BALÁZS Géza: Sátorfirkálások. ELTE Magyar Nyelvtörténeti és Nyelvjárási 

Tanszéke, MTA Nyelvtudományi Intézete, Bp., 1987. 129 1. (Magyar csoport­
nyelvi dolgozatok 34.) 

BALOGH Dezső: A köznapi kifejezésekről. = NylrK 1987. 2. sz. 151-155. 
BÁNÓ István-NAGY Ferenc-WACZULIK Margit: Latin nyelvkönyv. 4. kiadás. 

Tankönyvkiadó, Bp., 1987. 431 1. 
*BATKI Jenőné: Beszédoktatás 10-14 éves korú magyar gyerekek körében Bur­

genlandban, Oberwartban. In: Hungarológiai napok. 139-144. 
[BENCÉDY József] B. J.: A számítástechnika nyelve. = ÉA 1987. 1. sz. 13. 
*BERNJAK Elizabeta: A Szlovén Tanszék szerepe a hallgatók kétnyelvű okta­

tásra való felkészítésében. In: Hungarológiai napok 45-59. 
BONIFERT Márta: Elő vagy holt? Beszélgetés (Sipőczy Győzővel) az idegen­

nyelv-oktatás ellentmondásairól. = El 1987. 27. sz. 7. 
BORY Endre: A szakszövegfordítás mint az információátadás egyik eszköze. = 

FoktSz 1987. 1. sz. 48-51. 
BUDAI László: English grammar: Theory and practice. 2. kiadás. Tankönyvki­

adó, Bp., 1987. 640 1. 
CSÁNYINÉ WITTLINGER Mária: Egy miskolci szakközépiskola diákszavai. 

ELTE Magyar Nyelvtörténeti és Nyelvjárási Tanszéke, MTA Nyelvtudományi 
Intézete. Bp., 1987. 31 1. (Magyar csoportnyelvi dolgozatok 32.) 
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CSÉCSY Magdolna: Választás és sorrendbe fűzés: út a beszédkészség elsajátí­
tásához. In: Anyanyelvi Konferencia. 5. 171-173. 

L. DALA Mária: Az anyanyelvi és irodalmi nevelés felsőtagozatos alternatív 
programjának kísérlete. = Mtan 1987. 3. sz. 125-128. [Bánréti Zoltán prog­
ramja] 

DEME László: Beszéd és írás. In: Nyelvi illemtan. 21-23. 
DEME László: Beszéd és magatartás. In: Nyelvi illemtan. 23-25. 
DEME László: Beszéd- és magatartás kultúránk tegnap, ma, holnap. In: Nyelvi 

illemtan. 13-14. 
DEME László: Egyéb ügyes-bajos dolgaink. Ügyintézés, tárgyalás. In: Nyelvi 

illemtan. 281-286. 
DEME László: Az emberi beszédről. In: Nyelvi illemtan. 14-16. 
DEME László: Én, te, ő meg az. In: Nyelvi illemtan. 16-18. 
DEME László: Gondolkodás, emlékezés, tervezés. In: Nyelvi illemtan. 18-21. 
DÖRNYEI Zoltán-MEDGYES Péter: Nyelvoktatás - kisvállalkozásban. = Kr 

1987. 12. sz. 31-35. 
EGEDY Mária: Az ifjúság irodalmi és nyelvi nevelése. = EA 1987. 2. sz. 12. 
*ERDEI Mihály: Problemy semantizacii v obucenii leksike. = SzTK 1986. 5. sz. 

33-40. 
ERDEI Mihály: A nyelvtudomány és a nyelvoktatás kapcsolatáról. In: Nemzet­

közi Szlavisztikai Napok II. 149-152. 
ESTÓK Tivadarné: Mikroszövegek a magyar mint idegen nyelv tanításában. = 

NyPÍ 1987. 9. sz. 70-81. 
Fachsprache und Allgemeinsprache. Hrsg. von Sabine Daílmann. Lektorát für 

Deutsche Sprache und Literatur, Bp. 1987. 50 1. (Unser Thema 4.) 
FELDE Györgyi: Az anyanyelvi ismeretterjesztés és az iskola. = ÉA 1987. 2. sz. 

11. 
*FINLAY, Ian F.: Facilities for the study of Hungárián. = The Incorporated 

Linguist 1985. 3-4. sz. 162-165. 
FÖLDES Csaba: A frazeológiai univerzálék és az idegen nyelvek tanítása. = ínyt 

1987. 4. sz. 109-116. 
FÜLÖP László: Megyepásztor. - NÉ 12. sz. 1987. 101-103. 
*GALAMBOS Ferenc: A magyar nyelv és kultúra Burgenlandban. In: Hungaro­

lógiai napok. 67-76. 
GÁLFFY Mózes; Nyelvszokás és nyelvi forma. = Kor 1987. 6. sz. 498-501. 
GÁSPÁRI László: Hoffmann Ottó Útkeresés a fogalmazástanításban című kan­

didátusi disszertációjának vitájáról. = Mtan 1987. 3. sz. 113-117. 
GOMBÁR Edit: A magyarságismeret elmélyítése. In: Anyanyelvi Konferencia. 

5. 173-175. 
GRÁF Rezső: Szemlélet - tananyag - módszer. (Jegyzetek a nyíregyházi anya­

nyelvoktatási napokról. 1986. jún. 28-30.) = Mtan 1987. 1. sz. 37-40. 
*GUTTMANN Miklós: Magyar nemzetiségű egyetemi hallgatók anyanyelv- és 

magyarságtudata Mariborban. In: Hungarológiai napok. 123-127. 
HAJZER Lajos: Az orosz szövegbe kerülő magyar mozaikszók tanításának kér­

déséhez. = ínyt 1987. 3. sz. 74-81. 
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HEGEDŰS József: A nyelvoktatás egyik központi kérdése. = FoktSz 1987. 7-8. 
sz. 427-432. 

HEGEDŰS Rita: Egy külföldieknek írandó magyar nyelvtan elé. = Nyr 1987. 3. 
sz. 287-300. 

HELL György: Formális nyelvek, szaknyelv, köznyelv. = Nyr 1987. 4. sz. 385-
396. 

HELL György: Nyelvoktatás és nyelvtanszemlélet. = ínyt 1987. 2. sz. 41-45. 
HERTERICH Katalin: Magyar tanárképzés Svédországban. In: Anyanyelvi Kon­

ferencia. 5. 177-179. 
HOFFMANN Ottó: Kérdőjelek az „Űtkeresés"-ben. (Néhány részlet a válaszok­

ból.) = Mtan 1987. 3. sz. 117-124. (Útkeresés a fogalmazástanításban c. kan­
didátusi értekezés) 

HORVÁTH Mátyás: Az alapvető nyelvi szerkezetek tanítása a magyar mint ide­
gen nyelv oktatásában = NyéK 66. sz. 1987. 63-69. 

HÓZSA Éva: Három bekezdés elemzése a tematikus progresszió szempontjából. 
(Középiskolás tanulók írásbeli munkáinak elemzése.) = HungKözl 70-71. sz. 
1987. 100-121. 

*Hungarológiai napok. Szombathely. (1986. jan. 26-27.) Berzsenyi Dániel Ta­
nárképző Főiskola, Szombathely, 1986. 236 1. 

*IMRE Samu: Gondolatok a burgenlandi magyarságkutatásról. In: Hungaroló­
giai napok. 16-25. 

Iratszerkesztési és fogalmazási tanácsadó. Szerk. Deme László és Grétsy László. 
Közgazdasági és Jogi Kiadó, Bp., 1987. 444 1. 

JÁSZAY László-TÓTH László: Az orosz igeaspektusról magyar szemmel. Tan­
könyvkiadó, Bp., 1987. 176 1. 

JÓNÁS Frigyes: A magyar nyelv külföldieknek az Eötvös Loránd Tudománye­
gyetem Természettudományi Karán. = Mtan 1987. 5. sz. 229-240. 

JUHÁSZ József: Módszer és szemlélet próbája a nyelvtanításban. = Tanulmá­
nyok a mai magyar nyelv szófajtana és alaktana köréből. 151-158. 

KARL Irén: Német felnőttek tanítása magyar nyelvre. In: Anyanyelvi Konferen­
cia. 5. 181-182. 

KERÉKGYÁRTÓ László: Az egyesületi vezetők találkozója. = NyéK 66. sz. 
1987.7-8. 

KISCH Klára: Anyanyelvi oktatás Svédországban. In: Anyanyelvi Konferencia. 
5. 179-181. 

KISSNE SPIRA Veronika: Híradás az anyanyelvi oktatás helyzetéről Európában 
egy nemzetközi kutatás tükrében. = Mtan 1987. 3. sz. 136-139. 

KLAUDY Kinga: A fordítás helye és szerepe a nyelvoktatásban. A „valódi" for­
dítás elemei a középiskolai nyelvoktatásban. = ínyt 1987. 4. sz. 97-108. 

KONTRA Miklós: Ugyan mitől lenne jó az idegennyelv-tanítás Magyarországon? 
= MTud 1987. 7-8. sz. 584-587. 

KOROMPAY Klára: Nyelvtörténet és iskola. = Mtan 1987. 5. sz. 224-228. 
KOVÁCS Antal: A halászat szakszókincse a Felső-Szigetközben. ELTE Magyar 

Nyelvtörténeti és Nyelvjárási Tanszéke, MTA Nyelvtudományi Intézete. Bp., 
1987. 84 1. (Magyar csoportnyelvi dolgozatok 33.) 
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KOVÁCS Éva: A nyelvi, irodalmi, kommunikációs nevelési program. = Mtan 
1987. 5. sz. 193-205. 

KOVÁCS Ferenc: Szöveg és szakszöveg. = NyPÍ 1987. 9. sz. 44-53. 
KOVÁTS Dániel: Tanítók nyári akadémiája Sárospatakon. = NyéK 66. sz. 76-

77. 
*KRONSTEIN Gábor: Kutatás, képzés, politika a nyelvészetben. Beszélgetés 

Szépe Györggyel. = Mtud 1986. 8-9. sz. 689-696. 
KURUCZ Géza: A mozgást jelentő igék tanításáról. = ínyt 1987. 3. sz. 91-95. 
*LÁZÁR Oszkár: A svédországi hungarológia múltja, jelene és perspektívái. In: 

Hungarológiai napok. 77-81. 
*Lingvistika, literaturovedenije, metodika. Issledovanija vengerskih russistov, 

podgotovlennyje k Vl-omu kongressu MAPRJAL. Pod red. F. Pappá. Izd. 
Venggerskoj associaci prepodavatelej russkogo jazyka i literatury. Magyar-
Szovjet Baráti Társaság, Bp., 1986. 254 1. 

*Malek József: Hungarológiai tevékenység a stockholmi főiskolán. In: Hungaro­
lógiai napok 85-88. 

MÁTÉ Jakab: Szakszöveg és terminológia. = NyPÍ 1987. 9. sz. 54-68. 
MÁTÉ Jakab: A tankönyvírás új útjain. = FoktSz 1987. 4. sz. 216-221. 
MAYER Judit: Tanuljuk meg az anyanyelvünket. = Hét 1987. 26. sz. 11. 
MAYWALD József-VAYER Lajos-MÉSZÁROS Ede: Görög nyelvtan. 12. kiad. 

Tankönyvkiadó, Bp., 1987. 240 1. 
*MOLNÁR CSIKÓS László: Határozottságot, ül. határozatlanságot kifejező 

nyelvelemek mondattani szerepe a jugoszláviai magyar nyelvben. = Hung-
Közl 1984. 3. sz. 1041-1071. 

*MOLNÁR Zoltán Miklós: Magyartanítás a burgenlandi fiatalok tanfolyamán 
Szombathelyen. In: Hungarológiai napok. 155-160. 

MOTESÍKY Árpád: A katonák nyelve. = Hét 1987. 46. sz. 11. 
MOTESÍKY Árpád: A vadászok nyelve. = Hét 1987. 16. sz. 11. 
NAGY János: Gondolatok a kontrasztív nyelvtanításról és a kétnyelvű irodalmi 

műsorról. = Nyék 68. sz. 1987. 40-48. 
Nemzetközi szlavisztikai napok II. Szerk. Gadányi Károly. Rendezte a Berzsenyi 

Dániel Tanárképző Főiskola. Kiadja a Művelődési Minisztérium Nemzetiségi 
Önálló Osztálya. Bp., 1986(1987). 357 1. 

NOBEL Iván: Magyartanítás - külföldön. = NyéK 66. sz. 1987. 52-55. 
NYÉKI Lajos: A párizsi felsőfokú magyaroktatás helyzete. In: Anyanyelvi Kon­

ferencia. 5/213-217. 
Nyelvi illemtan. Szerk.: Deme László, Grétsy László, Wacha Imre. Ifjúsági Lap-

és Könyvkiadó, Bp., 1987. 454 1. 
OROSZ Béla: Szinonimák a mai paraszti gazdálkodás szakszókincsében. = AAPNy 

1987.129-133. 
PÁLFY Miklós-BORONKAY Zsuzsa-SŐRÉS Anna: Francia igevonzatok. 2. ki­

ad. Tankönyvkiadó, Bp., 1987. 111 1. 
PÁSZTOR Emil: Mennyire értjük klasszikus íróinkat? = Köznevelés 1987. 16. 

sz. 28. 
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PÁSZTOR Emil: Tanárképzési gondok a főiskolai levelező tagozaton. = Közne­
velés 1987. 38. sz. 21. 

PONGRACZ Judit: A szaknyelvi kutatások önállósága és interdiszciplináris tö­
rekvései. = Nyr 1987. 3. sz. 310-320. 

PONGRACZ Judit: Zur Rolle der allgemeinsprachlichen Lexik in der Fachkom-
munikation. = Fachsprache und Algemeinsprache 1987. 5-21. 

POPPE Ilma: Német felnőttek tanítása magyar nyelvre. In: Anyanyelvi Konfe­
rencia. 5. 182-183. 

*Program az anyanyelvi nevelés továbbfejlesztésére. Szerk. Szende Aladár. Tan­
könyvkiadó, Bp., 1986. 611 1. 

RÁCZ Endre: Diáknyelv Pápán a harmincas években. = MNy 1987. 2. sz. 145— 
156. r 

RANDÉ Jenő: Magyar-amerikai diákok egy magyarországi középiskolában. = 
NyéK 67. sz. 1987. 46-51. 

RÁSZLAI Tibor: Régi magyar pénzeink elnevezése. - MNy 1987. 1. sz. 124-128.; 
2. sz. 247-255. 

SÁGI TÓTH Tibor: A pedagógusok nyelvéről. = Hét 1987. 17. sz. 11. 
SÁROSDYNE SZABÓ Judit: Angliai tapasztalatok hasznosítása a magyar nyelv­

oktatásban. = FoktSz 1987. 4. sz. 232-237. 
SOPRONI András: Errors in word stress in the Russian speech of Hungarians. 

= MFF 17. sz. 1987. 192-206. 
*SÜMEGHY József: Nyelvtudományi munka- a szülőföld vonzásában. Beszél­

getés Kiss Jenő nyelvésszel. = Diakonia 1986. 1. sz. 44. 
SZABÓ Ferenc: Egy nemzetközi tankönyv- és tanszerjegyzék Svédországban. In: 

Anyanyelvi Konferencia 5. 164-166. 
SZABÓ József: Nyelvi vizsgálódások az amerikai magyarok körében. = NyéK 

69. sz. 1987. 101-102. 
Z. SZABÓ László: Az öntudatos nyelvi magatartás fogalma és kialakításának 

lehetőségei. = Mtan 1987. 2. sz. 65-69. 
[SZATHMÁRI István] Sz. I.: Gondolatok az anyanyelv-oktatási napokról. = ÉA 

1987. 2.sz. 10. 
SZATHMÁRI István: Leíró nyelvészet, leíró nyelvtani tankönyv. In: Tanulmá­

nyok a mai magyar nyelv szófajtana és alaktana köréből. 5-20. 
SZATHMÁRI István: Magyar nyelvi, nyelvészeti oktatás a külföldi egyetemeken; 

a hungarológiai központok lehetőségei. = NyéK 67. sz. 1987. 18-23. 
SZENDE Aladár: Esztétikai szempontok a nyelvtanításban. 4-6. = NyéK 66. sz. 

1987. 55-62.; 67. sz. 39-46.; 68. sz. 35-39.; 69. sz. 54-59. 
SZENDE Aladár: A magyar nyelv és kultúra kassai ünnepe. = NyéK 68. sz. 

1987. 98-100. 
SZLAVKOVSZKY László Imréné: A Szeged melletti Fehér-tó halászati szakszó­

kincse. ELTE Magyar Nyelvtörténeti és Nyelvjárási Tanszéke, MTA Nyelvtu­
dományi Intézete, Bp., 1987. 43 1. (Magyar csoportnyelvi dolgozatok 37.) 

TASNÁDY T. Álmos: Kísérleti magyartanítás flamandoknak. = NyéK 67. sz. 
1987. 51-55. 
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TASNÁDY T. Álmos: Néhány szempont a magyar nyelvnek idegen nyelvként 
való oktatásához. = Nyék 69. sz. 1987. 59-61. 

UJSZASZI Kálmán: A magyar egyházak tevékenysége a magyar nyelv és kultúra 
ápolásában. In: Anyanyelvi Konferencia. 5. 37-41. 

*UMENSTEN Éva: A svédországi magyar anyanyelvi tanárképzés változásai, a 
magyar anyanyelvi tanártovábbképzés. In: Hungarológiai napok. 82-84. 

VAJDA Istvánné: A magyartanítás helyzete Zala megye középiskoláiban. = 
Mtan 1987. 6. sz. 241-251. 

*VARGA József: A magyar nyelv tanítása Szlovéniában. In: Hungarológiai na­
pok. 41-44. 

*VIRÁGH Ferenc: Landwirtschaftliche Kollektivwirtschaften und die ungarische 
Sprache von heute. = AU-Bud-L 1986. 55-61. 

*VOROS Ottó: Nemzetiségi pedagógusképzés a burgenlandi magyarok számára 
Szombathelyen. In: Hungarológiai napok. 134-138. 

VU NGOC Can: Az agglutináló sajátságok megértése a vietnamiak magyar nyel­
vi oktatásának első szakaszában. = NyéK 67. sz. 1987. 55-58. 

WACHA Imre: Közéleti beszédünk. Kossuth, Bp., 1987. 149 1. 
WACHA Imre: Viselkedés szórakozóhelyeken. Étteremben, vendéglőben, presszó­

ban, cukrászdában. Diszkóban, zenés, táncos szórakozóhelyeken. In: Nyelvi 
illemtan. 315-326. 

ZIKA Klára: A nyelv személyiségünk része. Beszélgetés Szépe György nyelvész­
professzorral. = OlvNép 1987. 2. sz. 36-38. 

II. Általános nyelvészet 
(Nyelvfilozófia, szemiotika, matematikai 

és számítógépes nyelvészet, pszicholingvisztika, szociolingvisztika 
és a kommnnikációkutatás magyar nyelvi 

és nyelvészeti vonatkozásai) 

BALÁZS Géza: A kapcsolatfelvétel nyelvi formái. = Nyr 1987. 4. sz. 402-412. 
DEME László: Beszéd- és magatartáskultúránk dolgában. = Köznevelés 1987. 

42. sz. 13-14. 
DEME László: A beszéd és a nyelv. 4. kiad. Tankönyvkiadó, Bp., 1987. 189 1. 
L. EGRI Zsuzsanna: Szófaj-gyakorisági vizsgálatok á mai drámában. = Nyr 1987. 

1. sz. 84-109. 
FALKNÉ BÁNÓ Klára: Két amerikai kétnyelvű közösség szociolingvisztikai vizs­

gálata. = Nyr 1987. 1. sz. 14-19. 
HERMÁN József-IMRE Samu: Nyelvi változás - nyelvi tervezés Magyarorszá­

g o n . ^ MTud 1987. 7-8. sz. 513-531. 
*KÁDÁRNÉ FÜLÖP Judit: Olvasás és kommunikáció. Egy szövegmegértés-vizs­

gálat tanulságai. Országos Pedagógiai Intézet, Bp. 1985. 171 1. (Tantervelmé­
leti füzetek 16.) 
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KECSKÉS István: Segíthetik-e a számítógépes programok a kommunikatív nyelv­
oktatást? = NyPÍ 1987. 9. sz. 190-199. 

KESZLER Borbála: Az igetövek kvantitatív vizsgálata. Tanulmányok a mai ma­
gyar nyelv szófajtana és alaktana köréből. 91-97. 

KISS Gábor: Braille-lab, a full Hungárián text-to-speech microcomputer for the 
blind. = MFF 17. sz. 1987. 116-131. 

P. LAKATOS Ilona: Társadalmi rétegződés és nyelvhasználat Nyíregyházán. = 
AAPNy 11/D. 1987. 121-128. 

*MOLNÁR Zoltán Miklós: Elő nyelvi megfigyelések Felsőőr vidékén. In: Hunga­
rológiai napok. 161-165. 

*MOLNÁR Zoltán Miklós: Vizsgálatok a főiskolai hallgatók nyelvhasználatának 
köréből. = SzTK 1986. 5. sz. 15-19. 

PAPP Ferenc: Egy grammatikai jelenség algoritmikus leírása. (Az instrumentális 
és a factivus képzése.) = MNy 1987. 4. sz. 495-499. 

SZABÓ Zoltán: Historicity in text-linguistics and its importance for diachronic 
stylisticstudies. = RRling 1987. 3. 32. 277-281. 

SZATHMÁRI István: Nyelvtudomány, stilisztika, fordításelmélet és -gyakorlat. 
= MNy 1987. 4. sz. 536-542. 

SZENDE Aladár! A diákok nyelvhasználatáról. = ÉA 1987. 4. sz. 11. 
SZENDE Tamás: Megérthetjük-e egymást? Korunk kommunikációs zavarai. 

Gondolat, Bp., 1987. 307 1. 
SZÉPE György: A „determinologizált" szakmai kommunikáció. = NyPÍ 1987. 9. 

sz. 18-29; 
TERESTYÉNI Tamás: Az anyanyelvi kommunikációs kultúra néhány jelleg­

zetessége Magyarországon. Tömegkommunikációs Kutatóközpont, Bp.,1987. 
79 1. 

TÓTH Etelka: Számítógépes programokkal a nyelvoktatás hatékonyságáért. = 
NyPÍ 1987. 9. sz. 182-188. 

VÉRTES 0 . András: Language and afFective behaviour: their historical changes 
and psychosomatic diseases. = AU-Bud-L 1987. 3-42. 

III. Bibliográfia 

Analecta Linguistica. Vo. 27. 1-2. Redigit András Róna-Tas. Akadémiai-John 
Benjamins B. V., Bp.,-Amsterdam, 1987. 207, 192 1. 

*MÁTÉ Jakab: A magyar nyelvtudomány bibliográfiája 1984. = HungÉrt 1986. 
1-2. sz. 171-210. 

MÁTÉ Jakab: A magyar nyelvtudomány bibliográfiája 1985. = HungÉrt 1987. 
1-2. sz. 149-193. 
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IV. A fordítás elmélete és gyakorlata 

KLAUDY Kinga: Fordítás és aktuális tagolás. Akadémiai, Bp., 1987. 138 1. 
(Nyelvtudományi értekezések 123.) 

*KLAUDY Kinga: Perevodceskije transformacii, napravlennyje na vosstanovle-
nije svjaznosti teksta pri perevode s russkogo na vengerskij. = Lingvistika, 
literaturovedenije, metodika. 1986. 36-48. 

*SZEKELY Gábor: Proizvodnyje slovas umen' siteí' no-laskatel' nymi suffiksami 
v pjese A. P. Cehova „Visnevyj sad" i v ee vengerskom perevode Arpada Tota 
„Cseresnyés kert". = Lingvistika, literaturovedenije, metodika. 1986. 103-112. 

SZEPES Erika: Kipontozzuk vagy kimondjuk? Gondolatok a szövegértelmezésről 
és a műfordításról. = Kr 1987. 1. sz. 12-15. 

TIHANYI Vera: Műfordítás és nyelvoktatás. = NyPÍ 1987. 9. sz. 138-144. 

V. Hangtan, fonológia, prozódia és a velük összefüggő kérdések 

DEME László: Hangsúlyozási kérdések. = ÉA 1987. 3. sz. 12-13. 
GÁL Ferenc: Szótaghosszúság és szakaszvégződés. = Nyr 1987. 4. sz. 473-478. 
GOSY Mária: A formánsszerkezet változásának hatása a magánhangzók felis­

merésére. = MNy 1987. 1. sz. 49-59. 
GOSY Mária: A magyar beszédgyógyítás 100 éve. (Tudományos tanácskozás. 

Kőszeg, 1986. okt. 9-11.) = Nyr 1987. 2. sz. 253-255. 
KONTRA Miklós-GÓSY Mária: Azonos dallam két forrásból. (Megjegyzések a 

magygol intonációról.) = Műhelymunkák. 1987. 3. sz. 19-30. 
NYIRKOS István: Az inetimologikus mássalhangzók a magyarban. Kossuth La­

jos Tudományegyetem, Debrecen, 1987. 184 1. (A debreceni Kossuth Lajos 
Tudományegyetem Magyar Nyelvtudományi Intézetének kiadványai) 

Studies in phonetics: Papers by Hungárián phoneticians submitted for the l l th 
International Congress of Phonetic Sciences. Ed. by Kálmán Bolía. MTA 
Nyelvtudományi Intézete, Bp., 1987. IV, 242 1. (Magyar fonetikai füzetek 17.) 

*SZABÓ Géza: Morfonológiai vizsgálatok a mai magyar nyelv ige- és főnévalakjai 
körében. = SzTK 1986. 5. sz. 9-14. 

SZATHMARI István: A magyar és a finn nyelv hangzásáról. = ÉA 1987. 1. sz. 
8. 

VARGA László: Prozodémák a magyar beszédben és jelölésük az intonációs át­
iratban. = Műhelymunkák. 1987. 3. sz. 91-119. 

VERTES O. András: Bevezetés a magyar hangstilisztikába. Akadémiai, Bp., 
1987. 70 1. (Nyelvtudományi értekezések 124.) 
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VI. Helyesírás (Átírás, írástörténet) 

*ÁGOSTON Mihály: A helyesírás nyelvi és társadalmi szerepe. = HungKözl 
66-67. sz. 1986. 1-10. 

*ÁGOSTON Mihály: Az írásmód az írásbeli közlésnek föltétele és elemi része. 
Gondolatok az új helyesírási szabályzat megjelenése alkalmából. 1-3. = Híd 
1985. 9. sz. 1226-1238.; 10. sz. 1363-1388.; 11. sz. 1489-1498. 

BOZSIK Gabriella: A szótárcímek helyesírásáról. = Köznevelés 1987. 16. sz. 14. 
BÜKY László: Magyarhajó? = ÉA 1987. 2. sz. 14. [Helyesírási kérdések] 
*FABIAN Pál: Helyesírási szabályzatunk korszerűsítése. = HungKözl 66-67. sz. 

1986. 51-59. 
FABIAN Pál: A többelemű utcanévi előrészek írásmódjának szabályozása. = 

MNy 1987. 4. sz. 427-433. 
FÁBIÁN Pál: Utcanévírási szabályaink. = ÉA 1987. 3. sz. 13-14. 
FÁBIÁN Pál-GRAF Rezső-SZEMERE Gyula: Helyesírásunk. Szabályzat és 

szójegyzék az iskolák számára. Tankönyvkiadó, Bp., 1987. 271 1. 
HAJZER Lajos: Aljohin vagy Aljehin? = ÉA 1987. 2. sz. 14. 
HŐNYI Ede: Válasz Rozslay Györgynek (a „kis-Szunda szigeteki" cikkére ugyan 

itt.) = ÉA 1987. 2. sz. 13. 
HRISZTOV, Mladen: Problemi pri izgavora i transkripcijata na ungarskita ime-

na v bolgarskija ezik. = BE 1987. 6. sz. 499-503. 
*KOVÁCS T. Ilona: A jugoszláviai magyar sajtó helyesírása. = HungKözl 66-67, 

sz. 1986. 43-49. 
*LÁNCZ Irén: Szarvas Gábor helyesírási nézetei. = HungKözl 66-67. sz. 1986. 

61-65. 
A magyar történelmi személynevek szlovák átírásáról. A Magyar-Csehszlovák 

Történész Vegyesbizottság állásfoglalása. Budapest, 1987. május. = Kort 1987. 
8. sz. 98-100. 

*MOLNÁR CSIKÓS László: A helyesírás helyzete a tájékoztatásban. = Hung­
Közl 66-67. sz. 1986. 35-42. 

PÁLFY Miklós: Hozzászólás a szarvasi-nagyszentmiklósi írás megfejtési kísérle­
téhez. = Életünk 1987. 8. sz. 778-781. 

*PAPP György: A helyesírás és többnyelvűség. = HungKözl 66-67. sz. 1986. 
15-22. 

PAPP Lajos: A legkorábbi magyar nyelvű titkosírásos levél. = MNy 1987. 1. sz. 
84-88. 

B. PARÓCZAI Jolán: Transzliteráció, transzkripció vagy transzláció. = NÉ 12. 
sz. 1987. 213-215. 

PÁSZTOR Emil: Helyesírásunk az iskolában. = Mtan 1987. 6. sz. 251-256. 
PÁSZTOR Emil: Különírás-egybeírás. - Köznevelés 1987. 1. sz. 14. 
PÁSZTOR Emil: Országos helyesírási verseny. = Köznevelés 1987. 33. sz. 18-19. 
RAPCSÁK Lajos: Mintha vagy mini ka? = ÉA 1987. 1. sz. 14. 
ROZSLAY György: kis-Szunda szigeteki = ÉA 1987. 2. sz. 13. (Helyesírási kér­

dések) 
[SEBESTYÉN Ilona] S. I.: Logika az egybeírásban. = ÉA 1987. 1. sz. 14-15. 
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SÜLÉ Jenő: Mai gondjaink az idegen szavak helyesírásában. = Nyr 1987. 1. sz. 
1-14. 

SZEMERE Gyula: Hogy is írjuk? 2., átd. kiad. Gondolat, Bp., 1987. 225 1. 
SZENDE Aladár-SZABOLCS Árpád: Helyesírás lépésről lépésre. 10. kiad. Tan­

könyvkiadó, Bp., 1987. 159 1. + Kiegészítő kötet: Szójegyzékek a Helyesírás 
lépésről lépésre című könyvhöz. 99 1. 

*SZLOBODA János: A szerbhorvát helyesírás hatása a magyar nyelvű községi 
hivatalos lapok helyesírási gyakorlatára. = HungKözl 66-67. sz. 1986. 23-33. 

SZŐKE Pétemé-SZOKE Péter: Helyes írás - vagy helyesírás tíz körömmel? = 
Nyr 1987. 3. sz. 257-275. 

*TOMÁN Mária: A magyar helyesírás helyzete az oktatásban. = HungKözl 66-
67. sz. 1986. 11-14. 

TOMPA József: Csínján borotválj! (Helyesírásunk „könnyítésének" ügyéhez.) = 
MNy 1987. 4. sz. 542-548. 

UDVARI István: A magyar írásmód hatása a XVIII. századi kárpátukrán írás­
beliségre. = NÉ 12. sz. 1987. 204-212. 

VII. Frazeológia, jelentéstan, lexikológia és a lexikográfia általános kérdései 

AGGOD Zsuzsanna: „Arnyak ütnek a rezgő anyókára". (József Attila) In: Az 
ellentét szerepe a szó és a mondat jelentésében. 315-317. 

BAKRÓ-NAGY Marianne: A paralelizmus szemantikájáról. (Kognitív mecha­
nizmusok a paralelizmusban.) = Műhelymunkák. 1987. 3. sz. 3-17. 

BALOGH Judit: Tereh. (A ieherszó régies alakja) = Köznevelés 1987. 4. sz. 11. 
BARABÁS Jenő: A kemence jelentéstörténetéhez. = MNy 1987. 3. sz. 345-347. 
*BENKŐ Loránd-ZAICZ Gábor: Etymologisches Wörterbuch der ungarischen 

Sprache. Entwurf des Wörterbuches. = UAJb 1986. 6. sz. 215-227. 
BERNÁTH Béla: Bal lábbal kelt fel. (Szólásmagyarázat.) = Nyr 1987. sz. 210-

212. 
BERNÁTH Béla: Kopó, kopár, felkopik az álla. = Nyr 1987. 3. sz. 350-351. 
BÜKY Béla: duplech? farib? ('egy fajta posztó', ül. 'harci mén'.) = MNy 1987. 

2. sz. 199-200. 
*BUKY Béla: A pszichikumra vonatkozó szókincs korai rétege a magyarban. 

'Akadémiai, Bp., 1986. 189 1. 
CSETNEKI Sándorné: Régi és újabb szólásainkról. = ÉA 1987. 3. sz. 10-11. 
DÁNIELISZ Endre: A költői szótárak hasznáról. = Kor 1987. 9. sz. 744-745. 
DÉCSY Gyula: Szólások Nagyedről. = MNy 1987. 1. sz. 102-103. 
FÁBIÁN Zsuzsanna: Le raccolte dei módi di dire italiani pubblicate in Ungheria. 

In: Studia lexicographica neolatina. 82-117. 
FALUBA Kálmán: Noticia del diccionario manuál catalán-húngaro. In: Studia 

lexicographica neolatina. 52-80. 
FARKAS Vilmos: Szókincsünk indiai eredetű nemzetközi és vándorszavairól. = 

Nyr 1987. 3. sz. 321-329. 
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FÖLDES Csaba: Magyar-német-orosz beszédfordulatok. A három nyelv azonos 
jelentésű állandósult szókapcsolatai. Tankönyvkiadó, Bp., 1987. 171 1. 

I. GALLASY Magdolna: Űj szavunk: videó - ó végű szavaink között. = MNy 
1987. 3. sz. 357-360. 

HANGAY Zoltán: Jelentéstan. Jelentésfejlödés a gyermeknyelvben. Budapesti 
Tanárképző Főiskola, Bp., 1987. 41 1. (Továbbképzési füzetek: pedagógusok 
intenzív továbbképzése 7.) 

HANGAY Zoltán: Szókészlettan: Az egyén szókincsének fejlődése. Budapesti 
Tanárképző Főiskola, Bp., 1987. 43 1. (Továbbképzési füzetek: pedagógusok 
intenzív továbbképzése 8.) 

HARS József: Alafások Sopronban. = Nyr 1987. 4. sz. 479-480. [Szómagyarázat] 
JARAI Csongor: A hunyorog ige jellemzése. ín: Az ellentét szerepe a szó és a 

mondat jelentésében. 213-225. 
KÁZMÉR Miklós: Akó, icce, p in t . . . = Hét 1987. 49. sz. 11. 
KÁZMÉR Miklós: Arasz, rőf, méter. = Hét 1987. 15. sz. 10. 
KÁZMÉR Miklós: A király és a császár. = Hét 1987. 18. sz. 11. 
KELEMEN Sándor: A dob és a téved igék ellentétek szerinti elemzése. In: Az 

ellentét szerepe a szó és a mondat jelentésében. 157-185. 
KOVÁCS Zoltán: Egy szakszótár készítésének nyelvészeti vonatkozásai. = FoktSz 

1987. 1. sz. 52-58. 
LINDNER Márta: A hull ige jelentésének szerkezete. In: Az ellentét szerepe a 

szó és a mondat jelentésében. 187-212. 
MÁTÉ Jakab: A jelentéskutatás új útjain. = MNy 1987. 1. sz. 28-49. 
MIZSER Lajos: Kondás. = MNy 1987. 2. sz. 210-211. 
MOLNÁR CSIKÓS László: Csutkafalu. = MKépesÚjs 1987. 12. sz. 16. [Szóma­

gyarázat] 
MOLNÁR CSIKÓS László: Igévé vált szólások. = MképesÚjs 1987. 19. sz. 16. 
MOLNÁR CSIKÓS László: Szavába vág. = MKépesÚjs 1987. 31. sz. 16. 
NAGY Géza: Karcsai szólások és közmondások. ELTE Magyar Nyelvtörténeti és 

Nyelvjárási Tanszéke, MTA Nyelvtudományi Intézete, Bp. 1987. 69 1. (Magyar 
csoportnyelvi dolgozatok 30.) 

ORAVECZ Barna: A hall, hallgat igék elemzése. In: Az ellentét szerepe a szó és 
a mondat jelentésében 227-314. 

PÁLFY Miklós: Quelques critéres supplémentaires pour un dictionnaire scolaire 
frangais-hongrois. In: Studia lexicographica neolatina. 1-8. 

B. PORKOLÁB Judit: Jófej. (A fej szó jelentésváltozásai.) = Köznevelés 1987. 
6. sz. 11-12. 

REUTER Camillo: Zgribe§ti. (Krassógombás) = Nyr 1987. 1. sz. 115-116. [Szó­
magyarázat] 

SÁGI TÓTH Tibor: A beteg ember szókincse. = MképesÚjs 1987. 36. sz. 10. 
SÁGI TÓTH Tibor: Szókincskeresés. = Hét 1987. 38. sz. 11. 
Studia lexicographica neolatina. Szerk. Fábián Zsuzsanna. József Attila Tudo­

mányegyetem, Szeged. 1986. (1987) 118 1. (Acta Universitatis Szegediensis de 
Attila József Nominatae) 

SZATHMÁRI István: Hangulatfestő szavak. = Köznevelés 1987. 12. sz. 13-14. 
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SZATHMÁRI István: A hangutánzó szavakról. = ÉA 1987. 2. sz. 5. 
SZATHMÁRI István: Hobbi, Hozzáállás. = MNy 1987. 2. sz. 211-213. 
SZIKSZAI Lajosné: A találós kérdés egyik típusa. = Nyr 1987. 2. sz. 187-209. 
L. SZÍNI Karola: Süketszoba. = Nyr 1987. 2. sz. 212-213. 
Szólássá vált szállóigék. = MKépesÚjs 1987. 2. sz. 16. 
SZŰCS Judit: „ . . . törököt a lovárú." = Nyr 1987. 4. sz. 480-482. 
VIGH Gyula Károly: Sarj. = Nyr 1987. 2. sz. 214. 
ZSILKA János: Az ellentét szerepe a jelentések szerkezetében. In: Az ellentét 

szerepe a szó és a mondat jelentésében. 37-112. 
ZSILKA János: Palintonia a szó, ül. a mondat jelentésében. In: Az ellentét sze­

repe a szó és a mondat jelentésében. 113-155. 

VIII, A magyarság eredete 

(Őstörténet. A magyarság táji/történeti tagolódásának nyelvi/nyelvészeti kérdései) 

*CHOLNOKY Jenő-SZILVAY Gyula: A magyar és a testvérnépek őstörténete. 
Hídfő Baráti Köre, San Francisco, 1984. 337 1. 

FODOR István: A magyar nép megtelepedése a Kárpát-medencében, s beillesz­
kedése az európai népek közösségébe. = Honism 1987. 4. sz. 14-18. 

GYÖRFFY György: Magyar Őstörténeti Lexikon (Tervezet.) = MNy 1987. 2. 
sz. 231-234. 

*HAJNAL Jenő: Az etelközi magyarság gazdasági élete és régi török jövevény­
szavaink. = HungKözl 66-67. sz. 1986. 107-144. 

IX. A magyar nyelvtudomány intézményei és személyiségei 
(Megemlékezések, méltatások. 

Kongresszusok és tudományos ülésszakok. 
A magyar nyelvtudomány-történet kérdései) 

BOD PÉTER 

POLGARDY Géza: Kétszázhetvenöt esztendeje született B. P. = Honism 1987. 
1. sz. 6-8. 

CZUCZOR GERGELY 

SZÉNÁSSY Zoltán: Cz. G. Komáromban. = Honism 1987. 1. sz. 38-40. 
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CSÜRY BÁLINT 

BENKŐ Loránd: Megnyitó a Cs. B.-emlékülésen. = MNy 1987. 2. sz. 129-131. 

FELSŐBÜKI NAGY PÁL 

BATKI Jenő: F. N. P. a magyar nyelvért. = VasiSz 1987. 4. sz. 518-522. 

FUTAKY ISTVÁN 

*Festschrift für István Futaky zum 60. Geburtstag am 22. Mai 1986. Hrsg. Wolf-
gang Veenker. Buske Verlag, Hamburg, 1986. 491 1. (Finnisch-Ugrische Mit-
teilungen 10.) 

KÖRÖSI CSOMA SÁNDOR 

SZILÁGYI Ferenc: K. Cs. S. élete nyomában. Madách-Gondolat, Bratislava-
Bp., 1987. 284 1. 

LIGETI LAJOS 

KARA György: L. L. 1902-1987. = MTud 1987. 10. sz. 813-815. 

MAJTINSZKAJA, KLÁRA 

ARISTE, Paul: Zum 80. Geburtstag von Klára Majtinskaja. = SovFU 1987. 1. 
sz. 61-62. 

MONTÁGE IMRE 

-gr- [GRÁF Rezső]: M. I. 1935-1986. = Mtan 1987. 1. sz. 46-47. 

NYÍRI ANTAL 

„Minden magyar embernek törekednie kellene a helyes és szabatos önkifejezésre". 
A 80 esztendős Ny. A. nyelvészprofesszorral beszélget Sz. Bozóki Margit. = 
Honism 1987. 4. sz. 26-28. 

PAIS DEZSŐ 

BENKO Loránd: Elnöki megnyitó (P. D. születésének 100. évfordulója alkalmá-
ból), = MNy 1987. 3. sz. 258-261. 

BÍRÓ Ágnes: Pais Dezsőre emlékezett a IV. magyar névtudományi konferencia. 
= ÉA 1987. 1. sz. 13. 

HADROVICS László: Emlékezés Pais Dezsőre. = MNy 1987. 3. sz. 263-266. 
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HAJDÚ Péter: Köszöntő a Magyar Tudományos Akadémia nevében. (P. D. szü­
letésének 100. évfordulója alkalmából.) = MNy 1987. 3. sz. 262-263. 

KERESZTURY Dezső: Tosu tanár úr. = MNy 1987. 3. sz. 269-271. 
KUSTOS Lajos: Köszöntő a vendéglátó Zalaegerszeg városa nevében. = MNy 

1987. 3. sz. 257-258. (P. D. születésének 100. évfordulója alkalmából.) 
KUSTOS Lajos: P. D. mellszobrának leleplezése (születésének 100. évforduló­

ján). = MNy 1987. 3. sz. 268-269. 
SZABÓ T. Attila válasza. (P. D. születésének 100. évfordulója alkalmából.) = 

MNy 1987. 3. sz. 267-268. 
TOLNAI Gábor: P. D. 100. születésnapján. = MNy 1987. 3. sz. 272 274. 

PÁVEL ÁGOSTON 

FILO, Joze: P. A. nyelvészeti, fordítói és kultúrközvetítői munkássága. = VasíSz 
1987. 1. sz. 45-50. 

SZABÓ ILONA 

SZILÁGYI Júlia: Törődött a nyelvvel. (Búcsú Szabó Ilonától.) = Kor 1987. 11. 
sz. 912. 

SZABÓ T. ATTILA 

BALOGH Lajos: Sz. T. A. 1906-1987. = Honism 1987. 4. sz. 62-63. 
BENKŐ Loránd: Sz. T. A. 1906-1987. = MTud 1987. 9. sz. 735-736. 
BODOR Pál: Az érték önvédelme. Sz. T. A. türelmes halhatatlansága. = El 

1987. 11. sz. 6.; Látóh 1987. 6. sz. 26-28. 
GÁLFFY Mózes: Munkáiban él. = IgSzó 1987. 5. sz. 570-572. 
B. GERGELY Piroska: Sz. T. A. 1906-1987. = NylrK 1987. 1. sz. 102-103. 
JAKÓ Zsigmond-BENEDEK Piroska: Sz. T. A. koporsójánál. = Ttáj 1987. 5. 

sz. 79-81. 
KISS Károly: Sz. T. A. titkai. = Kort 1987. 7. sz. 131-138. 
KOVÁCS Éva: Utolsó találkozás Szabó T. Attilával Kolozsvárott. = EgyÉ 1987. 

8. sz. 2. 
LÁSZLÓFFY Aladár: A láthatatlan szó látható testéről, a cserépről, papírról, 

pergamenről. = Kor 1987. 4. sz. 340-342. 
K. LENGYEL Zsolt: A múlt jelenideje. = ÚjLátóh 1987. 2. sz. 233-243. [Sz. T. 

A. és Jakó Zsigmond] 
MÁTRAHÁZI [Zsuzsa]: Önerejéből lett nyelvész. Utolsó beszélgetés a kolozsvári 

Szabó T. Attilával. = OlvNép 1987. 4. sz. 56-62. 
POMOGÁTS Béla: A nyelvtudós halála. = ÚjT 1987. 11. sz. 29. 
SEBESTYÉN Árpád: Végső út a Házsongárdba. Búcsú Szabó T. Attilától. (Sza­

bó T. Attila 1906-1987) = Ttáj 1987. 5. sz. 74-79. 
SÜTŐ András: Torzók. Sorok egy égtartó ember emlékére. MIfj 1987. 18. sz. 27. 
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Szabó T. Attilának a debreceni Csűry Bálint emlékülést üdvözlő levele. = MNy 
1987. 2. sz. 131-132. 

SZEKÉR Endre: Sz. T. A. öröksége. = Fo 1987. 9. sz. 70-74. 
ÚJVÁRI Sándor: A Pais Dezső-díj átadása. = MNy 1987. 3. sz. 266-267. [Sz. T. 

A. válaszának közlésével, uo. 267-268.] 
Nekr. Balázs Ádám = MHírek 1987. 7. sz. 5.; Balogh Lajos = Honism 1987. 4. 

sz. 62-63.; Gálffy Mózes = IgSzó 1987. 5. sz. 570-572.; B. Gergely Piroska = 
NylrK 1987. 1. sz. 102-103.; H. Gy. = ÚjEmb 1987. 12. sz. 4.; Polgárdy Géza 
= RefL 1987. 12. sz. 6.; - = NyéK 1987. Tom. 67. 110. 

SZVORÉNY JÓZSEF 

BACHÁT László: Sz. J. szófaj elmélete. = AAPNy 11/D. 1987. 95-101. 

VERSEGHY FERENC 

V. F. levele Porthan finn nyelvészprofesszornak 1794-ből. Damjanich Múzeum 
és Verseghy Ferenc Megyei Könyvtár, Szolnok, 1987. 8 1. 

BALÁZS János: Hermész nyomában. A magyar nyelvbölcselet alapkérdései. Mag­
vető, Bp., 1987. 716 1. (Elvek és utak) 

*ÉDER Zoltán: Discussioni linguistiche in Itália e in Ungheria fra 1' illuminismo e 
il romanticismo. In: Popolo, nazione e storia nella cultura italiana e ungherese 
dal 1789 al 1850. Olschki, Firenze, 1985. 189-200. 

FÁBIÁN Zsuzsanna: Száz éves az első magyar-olasz és olasz-magyar szótár. = 
FilKözl 1987. 3-4. sz. 247-256. 

KASSAI Ilona: A Magyar Fonetikai, Foniátriai és Logopédiai Társaság kon­
gresszusa. (1987. június 25-27.) = Nyr 1987. 3. sz. 377-378. 

KISS Jenő: A II. dialektológiai szimpóziumról. (1987. augusztus 24-26., Szom­
bathely) = Nyr 1987. 3. sz. 379-380. 

MÁCS József: XVIII. Kazinczy Nyelvművelő Napok. - Hét 1987. 19. sz. 12-13. 
[Kassa] 

II. Nemzetközi Hungarológiai Kongresszus 
GÖMÖRI György: A bécsi Nemzetközi Hungarológiai Kongresszus. = Szi­

várvány 1987. 22. sz. 159-160. 
KEMÉNY Gábor: Hungarológiai kongresszus Bécsben. = ÉA 1987. 1. sz. 

12. 
KOKLA, Paul: Vtoroj mezdunarodnyj kongress po hungarologii. = SovFU 

1987. 1. sz. 78-79. 
NYERGES Judit: A II. Nemzetközi Hungarológiai Kongresszus. (1986. 

szept. 1-5. között Bécsben.) = NyéK 67. sz. 1987. 107-109. 
RÁKOS Péter: Druhy kongres madarska filologie. = CLit 1987. 4. sz. 377-

381. 
SZÉKELY András Bertalan: Hungarológiai világkongresszus Bécsben. = 

Honism 1987. 1. sz. 3-5. 
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MÉSZÁROS István: Egy 1800-ban írt pedagógiajegyzet alapvető neveléstudo­
mányi szókincse. = Nyr 1987. 4. sz. 452-466. 

MIKÓ Pálné: Nyelvleírás és nyelvtanítás Márton József grammatikáiban. = 
NyéK 1987. 67. sz. 59-64. 

A negyedik magyar névtudományi konferencia. (Zalaegerszeg, 1986. október 8-
10.) = Honism 1987. 2. sz. 56-57. 

SZŰTS László: A magyar nyelv hete 1987-ben. = NyéK 68. sz. 1987. 96-97. 

X. Névtan 

ÁBRAHÁM Imre: Régi köznevek - mai helynevekben. = Honism 1987. 1. sz. 36. 
ÁDÁM Imre: Mesterségnevek 16. századi Szabolcs megyei vezetéknevekben. = 

AAPNy 11/D. 1987. 135-138. 
ANTAL Árpád: Nyújtód, Szászfalu és Sárfalva helynevei. = NylrK 1987. 1. sz. 

77783. ' 
BALÁZS Géza-VÁRKONYI Ildikó: Tulajdonnevek a magyar népmesékben III. 

ELTE Magyar Nyelvészeti Tanszékcsoport Névkutató Munkaközössége, Bp., 
1987. 69 1. (Magyar névtani dolgozatok 72.) 

BALOGH László: Olcsva helynevei. ELTE Magyar Nyelvészeti Tanszékcsoport 
Névkutató Munkaközössége, Bp., 1987. 34 1. (Magyar névtani dolgozatok 64.) 

BALOGH László: Ószuszka. = NÉ 12. sz. 1987. 85-88. 
BALOGH László: Vitka helynevei. ELTE Magyar Nyelvészeti Tanszékcsoport 

Névtani Munkaközössége, Bp., 1987. 37 1. (Magyar névtani dolgozatok 69.) 
BARABÁS Vilma: Eszeny (Javorovo) család- és ragadvány ne vei. = NÉ 12. sz. 

1987. 183-189. 
BÁRTH János: A kalocsai puszták földrajzi nevei 1769-ben. = NÉ 12. sz. 1987. 

89-93. 
BENDA Kálmán: A csöbörcsöki magyar katolikusok összeírása 1696-ból. = MNy 

1987. 2. sz. 240-243. 
BERÉNYI Zsuzsa Ágnes: Mesélő fák. (A személyekhez kapcsolódó fanevek.) = 

ÉA 1987. 3. sz. 8. 
BÍRÓ Ágnes: „Kiskata" . . . ez a rendes neve? (A becenevek hátránya.) = ÉA 

1987. 3. sz. 9. 
BLAASKOVICS József: Csallóköz - Csicsó - Besenyő - Imő. Hogyan kerültek 

hozzánk e helynevek? 1-4. = Hét 1987. 40. sz. 10.; 41. sz. 11.; 42. sz. 10.; 43. 
sz. 10. 

BLASKOVICS József: Miért Csalló a Csallóköz? - avagy egy érdekes nyelvi 
jelenség. = Hét 1987. 39. sz. 10. 

BOROS Edit: Ajka külterületi helynevei. ELTE Magyar Nyelvészeti Tanszékcso­
port Névtani Munkaközössége, Bp., 1987. 38 1. (Magyar névtani dolgozatok 
73.) 

BOROS Edit: Ajka utcanevei. ELTE Magyar Nyelvészeti Tanszékcsoport Név­
kutató Munkaközössége, Bp., 1987. 23 1. (Magyar névtani dolgozatok 70.) 
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BOROS Edit: Beszélő helynevek a Káli-medencében. = ÉA 1987. 1. sz. 6. 
BOZSIK Gabriella: Van-e Mátravidék, Tiszamente? = ÉA 1987. 4. sz. 15. 
BURA László: Szatmárnémeti (Satu Maré) utcanevei. ELTE Magyar Nyelvészeti 

Tanszékcsoport Névtani Munkaközössége, Bp., 1987. 58 1. (Magyar névtani 
dolgozatok 77.) 

CSIKASZ Zoltán: Ózd környéki szarvasmarhanevek. = NÉ 12. sz. 1987. 221-222. 
CSOMORTÁNI Magdolna: Érkörtvélyes ragadványnevei. = NylrK 1987. 2. sz. 

115-126. 
DANCS Sándor: A Szabolcs-Szatmár megyei helységnevek határozóragos alak­

jainak használata. = AAPNy 11/D. 1987. 151-161. 
DRAVICZKY Imre: Határ-, városrész-, utcanevek Hajdúnánáson. Városi Ta­

nács, Hajdúnánás, 1987. 55 1. (Hajdúnánási füzetek 2.) 
DUDÁS Antal: Kupuszinai ragadványnevek. = MKépesÚjs 1987. 32. sz. 15. 
FEHÉRTÓI Katalin: A középkori Bullás és Bulla megkülönböztető nevekről. = 

MNy 1987. 1. sz. 92-95. 
FEHÉRTÓI Katalin: A középkori Cigány helynevek és személynevek. = NÉ 12. 

sz. 1987. 5-17. 
FORGÁCS Krisztina: Zsidó névmagyarosítás a XX. század 30-as éveiben. = NÉ 

12. sz. 1987.149-161. 
FÖLDI Ervin: Térképészek a földrajzi nevek védelméért. = Honism 1987. 5. sz. 

56-57. 
FÜLÖP László: Ádámok és Évák. = NÉ 12. sz. 1987. 193-197. 
GELLÉN Attiláné: Salköveskút ragadványnevei. ELTE Magyar Nyelvészeti Tan­

székcsoport Névkutató Munkaközössége, Bp., 1987.191. (Magyar személynévi 
adattárak 79.) 

HAGYMÁSY Sándor: A redemptio és az utcanevek Túrkevén. = Honism 1987. 
3. sz. 13-16. 

HAJDÚ Mihály: Az 1773. évi helységnévtár névvégmutató szótára. ELTE Ma­
gyar Nyelvészeti Tanszékcsoport Névtani Munkaközössége, Bp., 1987. 170 1. 
(Magyar névtani dolgozatok 74.) 

HAJDÚ Mihály: A szer helyneveinkben II. = NÉ 12. sz. 1987. 55-65. (Az első 
részt lásd NÉ 11. sz. 1986. 41-48.) 

HALÁSZ Péter: Pusztina (Pustiana) helynevei. ELTE Magyar Nyelvészeti Tan­
székcsoport Névtani Munkaközössége, Bp., 1987. 48 1. (Magyar névtani dol­
gozatok 68.) 

HALÁSZNÉ ZELNIK Katalin: Moldvai csángó növénynevek. ELTE Magyar 
Nyelvészeti Tanszékcsoport Névkutató Munkaközössége, Bp., 1987. 22 1. (Ma­
gyar csoportnyelvi dolgozatok 36.) 

*HELLER, Georg: Comitatus Bihariensis. Finnisch-Ugrisches Seminar der Uni-
versitát München, München, 1986. 395 1. (Veröffentlichungen des Finnisch-
Ugrischen Seminars an der Universitát München. A. Serié. Die Historischen 
Ortsnamen von Ungarn 20.) 

HERÉNYI István: A középkori Vas vármegye genealógiája. ELTE Magyar Nyel­
vészeti Tanszékcsoport Névkutató Munkaközössége, Bp., 1987. 106 1. (Magyar 
személynévi adattárak 80.) 
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HOLCZER József: Leopold és Izlandi. (A gyógyszernevek módosulásai.) — Köz­
nevelés 1987. 10. sz. 8. 

HOMORODEAN, Mircea: Din toponimia Tárii Lápusului. = CLing 1987. 1. sz. 
50-55. 

HORVÁTH Andrea: A ravasz és a róka szavak szóföldrajzi, szófajtörténeti ta­
nulságai a helynevek alapján. = NE 12. sz. 1987. 65-85. 

HORVÁTH Lajos: Egy településnév-változtatás indítékai. = Honism 1987. 4. sz. 
21-22. 

HULEY Alfréd: Ragadványnevek Bócsán. = NÉ 12. sz. 1987. 189-193. 
IVÁN László: Kalocsa környékének személynevei 1560-ban. ELTE Magyar Nyel­

vészeti Tanszékcsoport Névtani Munkaközössége, Bp., 1987. 53 1. (Magyar 
személynévi adattárak 76.) 

JANITSEK Jenő: Szind helynevei. = NylrK 1987. 2. sz. 181-185._ 
KARÁCS Zsigmond: Személynevek a földesi zsidók köréből. = NE 12. sz. 1987. 

162-182. 
KÁZMÉR Miklós: Az Imre XV-XVII. századi családneveinkben. = MNy 1987. 

4. sz. 474-480. 
KÁZMÉR Miklós: Régi magyar családnevek szótára XIV-XVII. század. = MNy 

1987. 1. sz. 59-71. 
KISS Lajos: Magyar helységnevek a Keleti-Kárpátokon túl. = Nyr 1987. 2. sz. 

215-233. 
KOCSIS Annamária: Hahóti kutyanevek. ELTE Magyar Nyelvészeti Tanszékcso­

port Névkutató Munkaközössége, Bp., 1987. 17 1. (Magyar névtani dolgozatok 
67.) 

KONCZ Sándorné: Pest megye helységneveinek rendszere. ELTE Magyar Nyel­
vészeti Tanszékcsoport Névkutató Munkaközössége, Bp., 1987. 25 1. (Magyar 
névtani dolgozatok 66.) 

KOVÁCS Antal: „Járok-kelek gyöngyharmaton". Növény- és állatnevek a Felső-
Szigetköz tájnyelvében. Hazafias Népfront Városi Bizottsága, Mosonmagyar­
óvár, 1987. 110 1. (Mosonmagyaróvári helytörténeti füzetek 6.) 

KOVALOVSZKY Miklós: Az utcanév is lehet műemlék. = ÉA1987. 4. sz. 12. 
KOZMÁCS István: Egy kihalt nemesi família családnevéről. = Nyr 1987. 1. sz. 

28-31. 
KÖRMENDI Géza: Komárom megye helységneveinek rendszere. Magyar Nyelv­

tudományi Társaság, Bp., 1986 (1987). 64 1. (A Magyar Nyelvtudományi Tár­
saság kiadványai 173.) 

KUTRUCZ Mihály: Kisiratos helynevei. ELTE Magyar Nyelvészeti Tanszékcso­
port Névkutató Munkaközössége, Bp., 1987. 74 1. (Magyar névtani dolgozatok 
71.) 

MALATINSZKY István: Ond és leszármazottai. = MNy 1987. 1. sz. 72-84. 
MANDlC, Zivko: Povijesna antroponimia bunjevackih Hrvata u Madzarskoj. 

Tankönyvkiadó, Bp., 1987. 434 1. 
MIZSER Lajos: Ragadványnevek típusai az újabb kutatások tükrében. = AAPNy 

11/D. 1987. 139-144. 
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MOLNÁR CSIKÓS László: Helységet túlélő nevek. = MKépesÚjs 1987. 27. sz. 
16. 

MOLNÁR CSIKÓS László: Helységnévből köznév. = MKépesÚjs 1987. 5. sz. 
16. 

MOLNÁR CSIKÓS László: Jenő és Eugén. = MKépesÚjs 1987. 47. sz. 16. 
MOLNÁR CSIKÓS László: Kéve - Kevi. = MKépesÚjs 1987. 14. sz. 16. 
MOLNÁR CSIKÓS László: Miért Kavilló? = MKépesÚjs 1987. 43. sz. 16. 
MOLNÁR CSIKÓS László: Péterispánfalva. = MKépesÚjs 1987. 35. sz. 16. 
MOLNÁR CSIKÓS László: Pintér. = MKépesÚjs 1987. 17. sz. 16. 
MOLNÁR CSIKÓS László: Tatárok magyar helységnevekben. = MKépesÚjs 

1987.37. sz. 16. 
MOLNÁR CSIKÓS László: Teljes személynévből helységnév. = MKépesÚjs 1987. 

32. sz. 16. 
MOLNÁR CSIKÓS László: Városok a Balkánon. = MKépesÚjs 1987. 26. sz. 16. 
T. MOLNÁR István: Utóneveink „nőiessége", „férfiassága". = NÉ 12. sz. 1987. 

197-203. 
*MORVAY Péter: Egy kiaknázatlan helytörténeti forrás: a II. József-féle orszá­

gos kataszteri felmérés. In: Hungarológiai napok. 171-186. 
*Nevek térben és időben. Szerk. Veress Zoltán. Korunk, Kolozsvár-Napoca, 

1984. (Korunk füzetek 1984. 1.) 
NYÁRINE BOJTOR Rozália: Ikerítésből kivált becézőnevek Nagyigmándon. = 

Nyr 1987. 3. sz. 308-310. 
(-ó -m): Burgenland településeinek mai német és magyar nevei. = NÉ 12. sz. 

1987. 251-253. 
A pannonhalmi Szent Benedek-rend névtára 1802-1986. Összeállította Benkó 

Pál és Legányi Norbert. H. n. 1987. 269 1. 
*PENAVIN Olga-MATIJEVICS Lajos: Gombos (Bogojevo) földrajzi neveinek 

adattára. Magyar Nyelv, Irodalom és Hungarológiai Kutatások Intézete, Új­
vidék, 1984. 71 1. (Vajdaság helységeinek földrajzi nevei. Nyelvészeti füzetek. 
Névtudományi sorozat 10.) 

PESTI János: A ság, ség, seg (-segg) és a séd a Dunántúl földrajzi neveiben. = 
NÉ 12. sz. 1987. 32-53. 

PESTY Frigyes: Magyarország helynevei történeti, földrajzi és nyelvészeti te­
kintetben. Pesty Frigyes helynévtárának budapesti adatai. Közreadja: Létay 
Miklós. Budapesti Történeti Múzeum, Bp., 1986 (1987). 35 1. 

RÁCZ Sándor: Bökény ragadvány nevei. ELTE Magyar Nyelvészeti Tanszékcso­
port Névkutató Munkaközössége, Bp., 1987. 52 1. (Magyar személynévi adat­
tárak 75.) 

REUTER Camillo: Temesközi helységnévadások. = NÉ 12. sz. 1987. 18-32. 
SÁRVÁRI VAJDA Zsuzsa: Szeinéiynevek egy bácskai falu szólásaiban. = Honism 

1987. 3. sz. 44-47. 
SEREGY Lajos: Azok a címek. = ÉA 1987. 4. sz. 10. 
SOLYMÁR ímre: Abdera, Rátót, Piripócs, Hinterwalder, Krahwinkel, Hillbilly 

- a magyar „Mucsa, mucsaiság" előzményei és párhuzamai. = NE 12. sz. 1987. 
93-99. 
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SOLYMÁR Imre: Kiegészítések A Csepel-sziget helynevei című könyvhöz. = NÉ 
12. sz. 1987. 253-255. 

SOMOGYI Mátyás: Egy fejezet a karcsai krónikában. = Hét 1987. 34. sz. 10. [A 
helynév etimológiája] 

SUGÁR István: Az Egerben megkeresztelt katolikusok utónevei 1745 és 1764 
között. = MNy 1987. 2. sz. 244-246. 

SZABÓ Ferenc: A vásáros típusú magyar helységnevek. = AAPNy 11/D. 1987. 
145-149. 

SZABÓ József: A cserény tájszó földrajzi neveinkben. = NE 12. sz. 1987. 53-55. 
SZABÓ József: Észrevételek névadási gondjainkról. = Nyr 1987. 3. sz. 373-374. 
SZABÓ T. Ádám: Beiratkozott magyar diákok a franekeri egyetemen II. = NÉ 

12. sz. 1987. 103-124. [Az első részt lásd NÉ 7. sz. 48-60.] 
SZASZKÓNÉ SIN Aranka: Nagykörös XVIII. századi összeírásai. ELTE Ma­

gyar Nyelvészeti Tanszékcsoport Névkutató Munkaközössége, Bp., 1987. 69 1. 
(Magyar személynévi adattárak 77.) 

SZATHMÁRI István: Monyorókerék. = ÉA 1987. 4. sz. 10. [Helynévmagyarázat] 
SZATHMÁRY József: Királyhelmec (Královsky Chlmec) és környéke helynevei. 

ELTE Magyar Nyelvészeti Tanszékcsoport Névkutató Munkaközössége, Bp., 
1987. 183 1. (Magyar névtani dolgozatok 76.) 

SZÉKELY György: Földrajzi nevek, jogforrások, rejtőző kövek. (Berlin 750 éve 
kapcsán.) = Honism 1987. 4. sz. 3-5. 

SZÉP Katalin: Magyarszerdahely szólítónevei. ELTE Magyar Nyelvészeti Tan­
székcsoport Névkutató Munkaközössége, Bp., 1987. 181. (Magyar személynévi 
adattárak 78.) 

SZILÁGYI Ferenc: Sokféle neveknek magyarázatja. Névnapi szófejtő az év (majd) 
minden napjára. RTV-Minerva, Bp., 1987. 323 1. 

Veszprém megye földrajzi nevei. 2. A pápai járás. Szerk. Balogh Lajos, Ör­
dög Ferenc. Magyar Nyelvtudományi Társaság, Bp., 1987. 387 1. (A Magyar 
Nyelvtudományi Társaság kiadványai 171.) 

VIRÁG Gábor: Feketics családnevei (1785-1944). = NÉ 12. sz. 1987. 125-148. 
VIRÁG Gábor: A jugoszláviai magyar folyóiratokban és lapokban megjelent 

névtudományi cikkek, könyvek bibliográfiája. = NÉ 12. sz. 1987. 241-250. 
* VIRÁG Gábor: A kishegyi családnevek jelentéstani rendszere. = HungKözl 66-

67; sz. 1986. 145-155. 
VIRÁGH Ferenc: Mezőgazdasági határnevek a Magyar Televízióban és Rádió­

ban. = NÉ 12. sz. 1987. 259-264. 
ZÁKONYI Ferenc: Elfelejtett nevek a Balatonnál. = Honism 1987. 5. sz. 25-27. 
ZIKA Klára: Utcák és nevek. Frank Tiborral beszélget Zika Klára. = Honism 

1987. 6. sz. 25-26. 
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XI. Nyelvföldrajz és nyelvjárástan. A regionális köznyelvek kérdései 

BALÁZS Géza: Nyelvjárási gyűjtőúton Kárpát-Ukrajnában. = Honism 1987. 5. 
sz. 64-65. 

BALOGH Lajos: A területi nyelvváltozatok fonetikai-fonológiai leírásának prob­
lémái. = MNy 1987. 4. sz. 410-415. 

B. E.: Az önkéntes néprajzi és nyelvjárási gyűjtők 13. országos találkozója. = 
Honism 1987. 6. sz. 54-55. 

GALFFY Mózes: Az egy és több birtokos több birtok viszony birtokos névmással 
történő kifejezése a székely nyelvjárásban. = MNy 1987. 4. sz. 433-443. 

*GÁLFFY Mózes: Nyelvértékű-e a nyelvjárás? = Kor 1986. 6. sz. 465-468. 
GALFFY Mózes: Székelyföldi tájszók. Magyar Nyelvtudományi Társaság, Bp., 

1987. 46 1. (A Magyar Nyelvtudományi Társaság kiadványai 180.) 
HAJDÚ Mihály: A XXXII. országos néprajzi és nyelvjárási gyűjtőpályázat nép­

nyelvi témájú dolgozatairól. = MNy 1987. 1. sz. 95-98., 2. sz. 216-218. 
IMRE Samu: XX. századi tájnyelvi szótáraink. = MNy 1987. 2. sz. 132-140. 
IMRE Samu: Nyelvjárási szókészletünk néhány szerkezeti kérdése a magyar 

nyelvatlasz anyaga alapján. Akadémiai székfoglaló. Akadémiai, Bp., 1987.671. 
*KIRÁLY Lajos: Somogyi tájszócsokor. Népnyelv és irodalmi nyelv. = Som 1986. 

5. sz. 36-40. 
KISS Jenő: Erővonalak az európai dialektológiában. = MNy 1987. 2. sz. 140-145. 
KISS Jenő: A magyar dialektológia a nyelvatlasz után: 1965-1985. (Imre Samu 

nyelvjárástani munkásságához.) = MNy 1987. 4. sz. 385-397. 
*KOVÁCS László: A nyelvjárások és a köznyelv viszonya nemzetiségi környe­

zetben. = ISz 1986. 10. sz. 926-929. 
*LÁNCZ Irén: Köznyelvi és nyelvjárási alakok szembenállása a csantavéri nyelv­

ben. = HungKözl 1984. 2. sz. 809-846. 
*[LIZANEC, Petro] L. P.: Anyaggyűjtési program. Kérdőív az USZSZK kárpá­

tontúli területe magyar nyelvjárásainak dialektológiai atlaszához. (Szókincs. 
2. rész.) Uzshorodi Állami Egyetem, Uzshorod, 1985. 208 1. 

MOLNÁR Zoltán Miklós: Nyelvjárási szöveg Izsákfáról. = MNy 1987.1. sz. 98-
102. 

MURÁDIN László: Állathangutánzó igék nyelvjárási alakjai. = NylrK 1987. 1. 
sz. 29-52. 

MURÁDIN László: Nyelvföldrajzi adatok az ekés földművelés szókincsében. = 
NylrK 1987. 2. sz. 127-142. 

*PENAVIN Olga: Horvátországi (szlavóniai) magyar nyelvjárási atlasz. Magyar 
Nyelv, Irodalom és Hungarológiai Kutatások Intézete, Újvidék, 1984. 150 1. 

SEBESTYÉN Árpád: Újabb lehetőségek, feladatok és módszerek nyelvjárásku­
tatásunkban. = MNy 1987. 4. sz. 507-516. 

SZABÓ Géza: Az élő nyelvi dialektológia kutatásmódszertanához. = MNy 1987. 
4. sz. 516-524. 

CS. SZABÓ István: Nyelvjárástörténeti szövegek és följegyzések a XVIII-XIX. 
századi Gyomáról. ELTE Magyar Nyelvtörténeti és Nyelvjárási Tanszéke, 
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MTA Nyelvtudományi Intézete, Bp., 1987. 92. 1. (Magyar csoportnyelvi dol 
gozatok 31.) 

SZABÓ József: A belső nyelvjárásszigetek vizsgálatának lehetőségei, módszerei. 
= MNy 1987. 4. sz. 524-531. 

SZABÓ József: Néhány Duna-Tisza közi és Tisza menti nyelvjárássziget vizsgá­
lata. (A Magyar Nyelvjárások Atlasza alapján) = MNy 1987. 1. sz. 13-28.; 2. 
sz. 180-199. 

SZABÓ József: Nyelvjárási szövegek a hagyományos paraszti gazdálkodás és 
népszokások köréből. (Értény, Koppányszántó és Nagykónyi.) = Nyr 1987. 1. 
sz. 61-76. 

Székely nyelvföldrajzi szótár. Szerk. Gálffy Mózes, Márton Gyula. Akadémiai, 
Bp., 1987. 455 1. 

TÓTH Imre: Ipoly menti palóc tájszótár. Bernecebaráti és vidéke tájnyelve az 
1930-1940-es évek fordulóján. Magyar Nyelvtudományi Társaság, Bp., 1987. 
290 1. (A Magyar Nyelvtudományi Társaság kiadványai 176.) 

VARSÁNYI György: Tájszók Sükösdről. = Nyr 1987. 1. sz. 77-83. 
VEGH József: Észrevételek az őrségi nyelvjárás újabb kori állapotáról. = MNy 

1987. 4. sz. 548-555. 
VILLÁM Judit: Nagykőrösi tájszótár. ELTE Magyar Nyelvtörténeti és Nyelvjá­

rási Tanszéke, MTA Nyelvtudományi Intézete, Bp., 1987. 97 1. 

XII. Nyelvmüvelés, normatív nyelvészet 

BACHÁT László: Állati jó. In: Szépen magyarul, szépen emberül. 78-80. 
BACHÁT László: Játékosan, mégse durván. In: Szépen magyarul, szépen embe­

rül. 70-72. 
BACHÁT László: Milyen cucc tetszik neked? In: Szépen magyarul, szépen em­

berül. 73-74. 
BACHÁT László: Név és névadó. In: Szépen magyarul, szépen emberül. 73-74. 
BACHÁT László: Nyelvhasználat és emberi magatartás. In: Szépen magyarul, 

szépen emberül. 24-25. 
BACHÁT László: A trágárságtól ments meg, uram, minket. In: Nyelvi illemtan. 

327-366. 
BALÁZS Géza: Szódivat a múlt évben. = ÉA 1987. 2. sz. 7. 
BÁLINT György: A szavak felkelése. = Hét 1987. 29. sz. 11. 
BÁNFI Beáta-BODOR Péter-PLÉH Csaba: A megítélési helyzet hatása nyelv­

helyességi ítéletekre. = Nyr 1987. 1. sz. 20-28. 
BARTÓK János: Nyelvvel a nyelvről (herepfedény nélkül). = Úí 1987. 11. sz. 

78-90. 
BENCÉDY József: Nyelvhasználat és magatartás. = ÉA 1987. 1. sz. 1. 
BENKŐ Loránd: Tudatosítsuk az anyanyelvi eszményt. = ÉA 1987. 4. sz. 12. 
BÍRÓ Ágnes-BACHÁT László-GRAF Rezső-TOLCSVAI NAGY Gábor-WA-

CHA Imre: Nyelvi illemről címszavakban. In: Nyelvi illemtan. 369-441. 
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BÍRÓ Ágnes-TOLCSVAI NAGY Gábor: A köszönés és formái. In: Nyelvi illem­
tan. 93-127. 

BLASKOVICS József: Összefüggések. = Hét 1987. 44. sz. 10-11. [Magyar nyelvi 
kérdésekről] 

*BOKOR József: Az anyanyelvi nevelés, a nyelvművelés néhány kérdése idegen 
nyelvű környezetben. In: Hungarológiai napok 128-131. 

BOKOR József: Hadd ne szorozzam! In: Szépen magyarul, szépen emberül. 51 -
52. 

BÜKY László: Letanít? = Köznevelés 1987. 33. sz. 19. 
BÜKY László: Olvasat. = ÉA 1987. 4. sz. 7. 
BÜKY László: Szabadidőgyerek. (Akivel a szülők csak szabad idejükben foglal­

koznak.) = Köznevelés 1987. 7. sz. 10-11. 
CSÓKA Gábor: Csók vagy Csóka? = Hét 1987. 50. sz. 10. 
CSUKA Gyula: Környezet a nyelv tükrében. = Hét 1987. 13. sz. 11. 
CSUMPILLA Rita: Hogyan beszélünk mi, fiatalok? In: Szépen magyarul, szépen 

emberül. 80-83. 
DEME László: Csak a szó más? In: Szépen magyarul, szépen emberül. 68-70. 
DEME László: Hol, mit, hogyan? In: Szépen magyarul, szépen emberül. 20-22. 
DEME László: „Jól beszélni és írni" . . . igazánból jellemkérdés. In: Nyelvi illem­

tan. 51-53. 
DEME László: Ki kicsoda a rádiózásban? = ÉA 1987. 3. sz. 1-2. 
DEME László: Kit hogyan (nem) tisztelünk? In: Szépen magyarul, szépen em­

berül. 33-35. 
DEME László: Közéletben köznyelven. In: Szépen magyarul, szépen emberül. 

49-50. 
DEME László: Magázás és lemagázás. In: Szépen magyarul, szépen emberül. 

44-45. 
DEME László: Tegezés és nemtegezés. In: Nyelvi illemtan. 59-92. 
DEME László: Tegeződés vagy menekülés? In: Szépen magyarul, szépen emberül. 

43-44. 
DEME László: Tegnap, ma, holnap. In: Nyelvi illemtan. 53-58. 
DÖMÖTÖR Adrienne: Újra úgymond. = ÉA 1987. 4. sz. 6. 
FARKAS László: Negédes anyanyelvünk. In: Szépen magyarul, szépen emberül. 

38-39. 
FEHÉR Péter: Milyen a szöghaj? = Hét 1987. 31. sz. 11. 
FÜLEI-SZÁNTÓ Endre: Dinamikus nyelvművelés. = Nyr 1987. 2. sz. 129-137. 
GÁLFFY Mózes: Évelődik. = A hét 1987. 23. sz. 6. 
GÁLFFY Mózes: Munkáiban él. = IgSzó 1987. 5. sz. 570-572. 
GÁLFFY Mózes: Neje - nője. =A hét 1987. 20. sz. 7. 
GÁLFFY Mózes: Szükséges vagy csak tanácsos? = A hét 1987. 49. sz. 4. 
GALLASY Magdolna: Böngészde. = ÉA 1987. 4. sz. 2. 
GERGELY Róza: Társalgás szépséghibákkal. = A hét 1987. 37. sz. 6. 
GRÁF Rezső: Kosztolányi Dezső nyelvművelő öröksége. In: Anyanyelvi Konfe­

rencia. 5. 186-188. 
GRÁF Rezső: A megszólítás és formái. In: Nyelvi illemtan. 128-149. 
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GRÉTSY László: Asszonyrag, fokozó képző és társaik. = ÉA 1987. 4. sz. 1. 
GRÉTSY László: Autósok - gyalogosok. Jó tanácsok autósoknak. Mitől óva­

kodjék az autós. Jó tanács utasoknak. És a gyalogosok? In: Nyelvi illemtan. 
227-235. 

GRÉTSY László: Családi illemtan. Jó tanácsok családi használatra. És mitől 
óvakodjunk családi körben? In: Nyelvi illemtan. 184-192. 

GRÉTSY László: Az ifjúsági nyelv. In: Szépen magyarul, szépen emberül. 63-67. 
GRÉTSY László: Ilyen szegények vagyunk? In: Szépen magyarul, szépen embe­

rül. 87-88. 
GRÉTSY László: Kancsalul festett egek? (A verselemzés csapdái.) = ÉA 1987. 

l . sz . 2. 
GRÉTSY László: Látszólagos igekötő, valódi hiba. In: Szépen magyarul, szépen 

emberül. 124-125. 
GRÉTSY László: A munkahelyeinken. Hivatal, gyár és vidéke. In: Nyelvi illem­

tan. 236-237. 
GRÉTSY László: Ne „hivatalul", hanem magyarul. In: Szépen magyarul, szépen 

emberül. 52-54. 
GRÉTSY László: A nyilvánosság előtt. A nyilvános szereplés illemtana. In: Nyel­

vi illemtan. 301-306. 
GRÉTSY László: Öreg asszony nem vénasszony. = ÉA 1987. 3. sz. 4. 
GRÉTSY László: Az udvariasságról két tételben. In: Nyelvi illemtan. 173-183. 
GYŐRI László: Szépen magyarul, szépen emberül. In: Szépen magyarul, szépen 

emberül. 9-10. 
HELTAINÉ NAGY Erzsébet: Nyelvművelésünk néhány elvi kérdéséről a darab­

ban megítélése kapcsán. = MNy 1987. 3. sz. 348-356. 
HOLCZER József: Idejekorán. = Köznevelés 1987. 18. sz. 12. 
*HORVÁTH György: Nyelv és gondolkodás. = Köznevelés 1986. 16. sz. 13-15. 
JAKAB István: Nyelvi vétségek és kétségek. Madách, Bratislava, 1987. 263 1. 
KALÁSZNÉ KÁLLAI Eszter: „Beszélni nehéz" valóban? In: Szépen magyarul, 

szépen emberül. 135-136. 
KATONA Rezsőné: „Mi van a szívünkön?" = Nyr 1987. 2. sz. 179-186. [A trágár 

szavak elleni küzdelemről] 
KÁZMÉR Miklós: „Háború és béke". = Hét 1987. 35. sz. 11. 
KÁZMÉR Miklós: Magyar, francia, német. . . = Hét 1987. 52. sz. 14-15. 
KÁZMÉR Miklós: Szendvics és guillotine. = Hét 1987. 47. sz. 11. 
KISS István: Derék egy ember. In: Szépen magyarul, szépen emberül. 123-124. 
KISS István: Felfutás. In: Szépen magyarul, szépen emberül. 57-58. 
KLOKNER Lóránd: Pontatlan pontosítás. = Hét 1987. 9. sz. 11. 
KOLTÓI Ádám: Beszédgyakorlat tánclépésben. In: Szépen magyarul, szépen 

emberül. 76-77. 
KOLTÓI Ádám: „Lentebb stil". In: Szépen magyarul, szépen emberül. 75-76. 
KOLTÓI Ádám: Mire való a borravaló? = ÉA 1987. 4. sz. 3. 
KOLTÓI Ádám: Szépen magyarul - szépen emberül. Szót fogadnak az Árendás 

köziek. - ÉA 1987. 1. sz. 9-10. 
KOLTÓI Ádám: Új (szó)család? = ÉA 1987. 2. sz. 2. 
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KOLTÓI Ádám: Van egy „KISZ hiba". In: Szépen magyarul, szépen emberül. 
77-78. 

P. KOVÁCS Imre: Éves vagy évi. = Köznevelés 1987. 5. sz. 11. 
P. KOVÁCS Imre: A kötőjelek divatja. = ÉA 1987. 4. sz. 15. 
KOVALOVSZKY Miklós: Néhány - „számos" - kérdés a nyelvről. = ÉA 1987. 

2. sz. 1. 
KOVÁTS Dániel: Beszélni nehéz? In: Szépen magyarul, szépen emberül. 133— 

134. 
KOVÁTS Dániel: Szép gondolat tiszta magatartást közvetít. In: Szépen magya­

rul, szépen emberül. 15-17. 
LŐRINCZE Lajos: Erotic show a night clubban. = ÉA 1987. 2. sz. 3-4. 
LŐRINCZE Lajos: Lassan haladunk. = ÉA 1987. 3. sz. 2-3. 
MÁCS József: Löketben kincs a magyar szó. = Hét 1987. 20. sz. 12. 
MAKAI TÓTH Mária: A megszólítások rendje. In: Szépen magyarul, szépen 

emberül. 35-36. 
MAKAI TÓTH Mária: Zárójelben. In: Szépen magyarul, szépen emberül. 140-

141. 
MAKK Attila: Kesernyés gyümölcs. = ÉA 1987. 4. sz. 5. 
MAYER Judit: Fogalmazzunk pontosan! = Hét 1987. 3. sz. 10-11. 
MAYER Judit: Hosszan - hosszat - hosszant. = Hét 1987. 48. sz. 11. 
MAYER Judit: Kerüljük az idegenszerű mondatszerkezeteket. = Hét 1987. 30. 

sz. 11. 
MAYER Judit: Közel sem vagy közelről sem? = Hét 1987. 45. sz. 10. 
MAYER Judit: Mi is az a savtartalmú üveg? = Hét 1987. 5. sz. 10. 
MIZSER Lajos: Állati. In: Szépen magyarul, szépen emberül. 92-93. 
MIZSER Lajos: Cinterem, hótt dög és társai. In: Szépen magyarul, szépen em­

berül. 97-98. 
MIZSER Lajos: Fonnyadt virágok. In: Szépen magyarul, szépen emberül. 103— 

104. 
MIZSER Lajos: Fontoskodó pontoskodás. In: Szépen magyarul, szépen emberül. 

95-96. 
MIZSER Lajos: Hogyan (ne) köszönjünk? In: Szépen magyarul, szépen emberül. 

37-38. 
MIZSER Lajos: Idegenül vagy magyarul? In: Szépen magyarul, szépen emberül. 

107-108. 
MIZSER Lajos: A nyelvművelő Móra Ferenc. In: Szépen magyarul, szépen em­

berül. 148-150. 
MIZSER Lajos: A nyomda ördöge. In: Szépen magyarul, szépen emberül. 136— 

138. 
MIZSER Lajos: Van-e egyenjogúság? In: Szépen magyarul, szépen emberül. 90-

91. 
MOLNÁR CSIKÓS László: Biztosít. = MKépesÚjs 1987. 41. sz. 16. 
MOLNÁR CSIKÓS László: Citrancs ízű szavak. = MKépesÚjs 1987. 21. sz. 16. 
MOLNÁR CSIKÓS László: Dzsessz vagy jazz. = MKépesÚjs 1987. 28. sz. 16. 
MOLNÁR CSIKÓS László: Előtt - után. = MKépesÚjs 1987. 33. sz. 16. 
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MOLNÁR CSIKÓS László: Fegyvermentes övezet. = MKépesÚjs 1987. 3. sz. 16. 
MOLNÁR CSIKÓS László: Galacsér. = MKépesÚjs 1987. 42. sz. 16. 
MOLNÁR CSIKÓS László: Hajba kap. = MKépesÚjs 1987. 45. sz. 16. 
MOLNÁR CSIKÓS László: Hogy is állunk az idővel? = MKépesÚjs 1987. 22. 

sz. 16. 
MOLNÁR CSIKÓS László: Idegen szavak hasadása. = MKépesÚjs 1987. 39. sz. 

16. 
MOLNÁR CSIKÓS László: Indokolt szószaporítás. = MKépesÚjs 1987. 1. sz. 

16. 
MOLNÁR CSIKÓS László: Inercia a nyelvben. = MKépesÚjs 1987. 6. sz. 16. 
MOLNÁR CSIKÓS László: Ki mennyire éhes? = MKépesÚjs 1987. 13. sz. 16. 
MOLNÁR CSIKÓS László: A kicsinyítés lehetőségei. = MKépesÚjs 1987. 9. sz. 

16. 
MOLNÁR CSIKÓS László: Kié a kincs? = MKépesÚjs 1987. 7. sz. 16. 
MOLNÁR CSIKÓS László: Középkori puszták. = MKépesÚjs 1987. 47. sz. 16. 
MOLNÁR CSIKÓS László: Kultúrsivatag. = MKépesÚjs 1987. 40. sz. 16. 
MOLNÁR CSIKÓS László: Ne gnyávizd a kévádat! = MKépesÚjs 1987. 44. sz. 

16. 
MOLNÁR CSIKÓS László: Nem megfelelő. = MKépesÚjs 1987. 52. sz. 16. 
MOLNÁR CSIKÓS László: Próbáld meg! = MKépesÚjs 1987. 20. sz. 16. 
MOLNÁR CSIKÓS László: Szószóló. = MKépesÚjs 1987. 11. sz. 16. 
MOLNÁR CSIKÓS László: Valóságos epidémia. = MKépesÚjs 1987. 4. sz. 16. 
MOLNÁR Zoltán Miklós: Szűkszavú betűk. In: Szépen magyarul, szépen embe­

rül. 142-143. 
MOLNÁR Zoltán Miklós: Találkozások. In: Szépen magyarul, szépen emberül. 

31-32. 
MOLNÁR Zoltán Miklós: Terpeszkedő kifejezések. In: Szépen magyarul, szépen 

emberül. 54-55. 
MORVAY Gábor: A biztosításról. = Hét 1987. 10. sz. 11. 
MORVAY Gábor: A „feladatok kitöltése" és az „aranyérem hordozója". = Hét 

1987. 6. sz. 10-11. 
MORVAY Gábor: Ismét az örökzöld téma. = Hét 1987. 1. sz. 10. 
MORVAY Gábor: A személytelenség jelensége sajtónkban. = Hét 1987. 12. sz. 

10. 
NAGY Pál: Irodalmi krónika. Nyelvhelyességről, nyelvi kérdésekről. = MMűhely 

72/3. sz. 1987. 43-48. 
NÉMETH László: Tömörséget kínáló nyelv. = Hét 1987. 9. sz. 11. 
PÁSZTOR Emil: „Meg lett" vagy „meglett". = ÉA 1987. 4. sz. 14. 
PÉCHY Blanka: Beszélni nehéz! 5. kiadás. Tankönyvkiadó, Bp., 1987. 213 1. 
PUSZTAI István: A „nyelvszabványosítók" felelőssége. = ÉA 1987. 1. sz. 12. 
RÁCZ Endre: Ki porából nőttél . . . = ÉA 1987. 3. sz. 5. [A vonatkozó és a kér­

dőnévmások helyes használata] 
RÁCZ Endre: A mai magyar nyelv változásai. = MNy 1987. 1. sz. 1-7. 
RÓNAI Béla: A nyelvművelés helye és szerepe kétnyelvű környezetben. = VasiSz 

1987. 1. sz. 336-341. 
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ROZSLAY György: Használati utasítás. = ÉA 1987. 4. sz. 2. [A kifejezés védel­
me] 

ROZSLAY György: Téves szóválasztások. = ÉA 1987. 3. sz. 10. 
SEBESTYÉN Ilona: Karácsonyi hirdetések. = ÉA 1987. 1. sz. 3. 
SEBESTYÉN Ilona: Miért furcsállom? = ÉA 1987. 2. sz. 4. 
SIMONYI Lajos: Nyelvünket csúfító sablonosságok. A kerül - sor kerül - sorra 

kerül 1-6. = Hét 1987. 20. sz. 10.; 21. sz. 11.; 22. sz. 11.; 23. sz. 10.; 24. sz. 
10.; 25. sz. 10. 

SOLTÉSZ Katalin: A Toldi és az igekötők. = ÉA 1987. 1. sz. 5. 
SOMLYÓDI János: Egyből. = Köznevelés 1987. 20. sz. 12. 
SOMLYÓDI János: Logikátlanságok. = Köznevelés 1987. 40. sz. 7. 
SOMLYÓDI János: Mikor szenved? (A szenved helyes használatáról.) = Közne­

velés 1987. 3. sz. 13. 
Z. SZABÓ László: „Azok a gondolatok, amelyeket magunkban őrzünk, kárba 

vesznek." In: Nyelvi illemtan. 48-51. 
Z. SZABÓ László: „Beszélgetésiek meghitt és vidám". In: Nyelvi illemtan. 31-36. 
Z. SZABÓ László:' . . .csak az vagyunk, aminek látszunk. In: Nyelvi illemtan. 

42-48.f 
Z. SZABÓ László: . . . hív, kész és tetsző magyarázója mindannak, amit a lélek 

gondol és érez. In: Nyelvi illemtan. 36-42. 
Z. SZABÓ László: Az írásos érintkezés és műfajai. In: Nyelvi illemtan. 150-170. 
Z. SZABÓ László: . . . Örömömben így köszönék. In: Nyelvi illemtan. 25-30. 
SZATHMÁRI István: Gebinesedik, butikosodik. = ÉA 1987. 3. sz. 5. 
SZATHMÁRI István: Idegen szavak. In: Szépen magyarul, szépen emberül. 108-

110. 
SZATHMÁRI István: Különböző és különféle. = Köznevelés 1987. 1. sz. 10. 
SZATHMÁRI István: Nyelvi lehetőségek, nyelvi magatartás. In: Szépen magya­

rul, szépen emberül. 13-15. 
SZATHMÁRI István: Tengeri vagy kukorica? In: Szépen magyarul, szépen em­

berül. 100-101. 
SZENDE Aladár: Betegek és gyógyítóik. Négyszemközt az orvossal. A betegszo­

bában. És a látogatók? A végső búcsú szavai. In: Nyelvi illemtan. 290-300. 
SZENDE Aladár: A blansírozástól a fiesztáig. In: Szépen magyarul, szépen em­

berül. 116-118. 
SZENDE Aladár: Az előadó és hallgatói. A vita nyelvi illeme. Üdvözlés, köszön­

tés, pohárköszöntő, búcsúzás. In: Nyelvi illemtan. 303-315. 
SZENDE Aladár: Főnök és beosztott viszonya. In: Nyelvi illemtan. 237-241. 
SZENDE Aladár: Gyalogosan lakásunktól munkahelyünkig. Lakótársak, szom­

szédok. Járókelők között. In: Nyelvi illemtan. 213-220. 
SZENDE Aladár: A hangoskodás: ököljog a beszédben. In: Szépen magyarul, 

szépen emberül. 19-20. 
SZENDE Aladár: Megrendelő és szolgáltató. A postás mindig kétszer csenget. 

„Második típusú találkozások". Főszerepben a telefon. In: Nyelvi illemtan. 
268-276. 

SZENDE Aladár: Mennyire jó a „nem túl jó"? = ÉA 1987. 1. sz. 3. 
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SZENDE Aladár: „Nem érdekel!" In: Szépen magyarul, szépen emberül. 22-24. 
SZENDE Aladár: Nyelvi nagyképűség. In: Szépen magyarul, szépen emberül. 

110-111. 
SZENDE Aladár: Tekintetünkkel is beszélünk. In: Szépen magyarul, szépen em­

berül. 17-18. 
SZENDE Aladár: A tucat mint emberi mértékegység. In: Szépen magyarul, szé­

pen emberül. 93-95. 
SZENDE Aladár: Vevő és eladó. Megérkezik a vevő. Az eladó erénye a szol­

gálatkészség. A türelem próbái. A modortalanság rút példáiból. In: Nyelvi 
illemtan. 276-280. 

Szépen magyarul, szépen emberül. Szerk. Bachát László. Vál. Győri László. Kos­
suth, Bp., 1987. 176 1. 

SZEPESY Gyula: Könyörgöm, hagyjanak élni! = ÉA 1987. 2. sz. 8. 
[SZEPESY Gyula] Sz. Gy.: Össze ne tévessze! = ÉA 1987. 2. sz. 2. [Szavak és 

szólások helyes használatáról] 
SZILÁGYI Ferenc: Eszméletlen. In: Szépen magyarul, szépen emberül. 98-100. 
SZILÁGYI Ferenc: Felgyorsult tollak. In: Szépen, magyarul, szépen emberül. 

126-127. 
SZILÁGYI Ferenc: A Gyöngyi meg a Richárd. In: Szépen magyarul, szépen 

emberül. 122-123. 
SZILÁGYI Ferenc: A hivatalos stílus idegenszerűségei. In: Szépen magyarul, 

szépen emberül. 58-60. 
SZILÁGYI Ferenc: Körmönfont nyakatekertseg. In: Szépen magyarul, szépen 

emberül. 55-57. 
SZILÁGYI Ferenc: „Nem elfogadható szerkezetek". In: Szépen magyarul, szépen 

emberül. 121-122. 
SZILÁGYI Ferenc: Sampion a ridikülben. In: Szépen magyarul, szépen emberül. 

115-116. 
SZILÁGYI Ferenc: Sportnemzet vagyunk. In: Szépen magyarul, szépen emberül. 

102-103. " .. 
SZILÁGYI Ferenc: Szép szó, csúnya szó. In: Szépen magyarul, szépen emberül. 

89-90. 
TOLCSVAI NAGY Gábor: Rózsaszín napok a mai rockzenében. = ÉA 1987. 2. 

sz. 12-13. 
TOLCSVAI NAGY Gábor: Tervezet egy tematikus nyelvművelő sorozat létre­

hozására. = Nyr 1987. 4. sz. 396-401. 
WACHA Imre: Az én házam az én váram? Hivatalos vagy félhivatalos látoga­

tásfajták. A baráti látogatás. In: Nyelvi illemtan. 192-202. 
WACHA Imre: Idegen otthonok. Kollégiumban, munkásszálláson. Szállodában, 

vendégszobában, albérletben. In: Nyelvi illemtan. 203-212. 
WACHA Imre: Az iskolapadban. A tanár-diák viszony. Diákok, fiatalok egymás 

között. Szülők, pedagógusok - szülői értekezleten. In: Nyelvi illemtan. 249-
262. 

WACHA Imre: Jegyváltás, blokkváltás. In: Nyelvi illemtan. 286-290. 
WACHA Imre: Laktanyában, laktanyán kívül. In: Nyelvi illemtan. 262-267. 
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WACHA Imre: Munkatársak egymás között. És ha távolibb, lazább a kapcsolat? 
Üzemben, műhelyben, kétkezi munkások között. In: Nyelvi illemtan 241-249. 

WACHA Imre: A tömegközlekedés illemtana. In: Nyelvi illemtan. 221-227. 
ZIMÁNYI Árpád: Ne higgyünk a szemünknek! = EA 1987. 1. sz. 14. 
ZIMÁNYI Árpád: Ülés vagy munkaülés? = ÉA 1987. 2. sz. 6. 

XIII. Á nyelvi kölcsönhatás kérdései 
(Két- és többnyelvűség. Kontrasztív nyelvészet, tipológia, areális nyelvészet. 

A gyermeknyelv kérdései) 

ALBERTNÉ HERBSZT Mária: Szófajok és szóalakok általában és a gyermek­
nyelvben. Budapesti Tanárképző Főiskola, Bp., 1987. 46 1. (Továbbképzési 
füzetek: pedagógusok intenzív továbbképzése 5.) 

ALBINI, Umberto: Prestiti bizantini in ungherese. = Philologus 1987. 1. sz. 
162-163. 

BARTHA Magdolna: Kontrastive Untersuchung von Fachtexten Deutsch-Unga-
risch. = Fachsprache und Allgemeinsprache 1987. 22-28. 

BOKOR József: A szlovén nyelv hatása és a magyar szakszók a Muravidéken. 
In: Nemzetközi Szlavisztikai Napok. II. 1986(1987). 33-37. 

CUNGAJEV, Ja(zmuhammed): 0 svjazjah turkmenskogo i drevneturskogo ja-
zikov s vengerskim. Ülüm, Ashabad, 1987. 85 1. 

*CSEH Márta: A kisgyermek szókincsének lexikológiai vizsgálata. (Babaszótár.) 
= HungKözl 1984. 2. sz. 901-933. 

*DEZSÖ László: Russkij jazyk v vengerskom detskom sadu i v skole. = Lingvis-
tika, literaturovedenije, metodika. 1986. 9-20. 

DONCSECZ Ibolya: Madzarske besede v romanu Miska Kranjca. Strici so mi 
povedali. In: Nemzetközi Szlavisztikai Napok. II. 1986(1987). 111 - 113. 

*„Dvinán innen, Dvinán túl". Jubileumi tanulmányok. József Attila Tudomány­
egyetem, Szeged, 1986. 109 1. 

FÜLÖP Zsuzsa: A passzívum az angol és a magyar nyelvben. (Kontrasztív vizs­
gálat.) = Mtan 1987. 2. sz. 80-87. 

*FÜLÖP Zsuzsa: The passive voice in English and in Hungárián. = AU-Bud-L 
1986. 131-140. 

*GONCZ Lajos: Egy új kétnyelvűségi tipológia felállításának kísérlete. (Részlet.) 
= HungKözl 1984. 1. sz. 729-755. 

*GREGOR Ferenc: Stare madaraké krajové slová slovenského povodu. = AU-
Bud-L 1986. 151-163. 

*GYÖRI-NAGY Sándor: A polilógus szakasz csapdái a Kárpát-medencei termé­
szetes kétnyelvű egyedfejlődésben. In: Hungarológiai napok. 113-122. 

IIAJZER Lajos: Sposoby obrazovanija prilagatel'nyh ot vengerskih toponimov. 
In: Nemzetközi Szlavisztikai Napok. II. 1986(1987). 153-161. 

HADROVICS László: Egy délszláv közvetítésű olasz jövevényszavunk: dukál. — 
MNy 1987. 2. sz. 200-201. 
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*HADROVICS László: Madjarski előmenti u srpskohrvatskom jeziku. Vojvo-
danska Akad., Növi Sad, 1986. 46 1. (Akademske besede 13.) 

*HELL György: Comparative constructions in English and Hungárián. = AU-
Bud-L 1986. 99-129. 

HELTAI Pál: Motivation in English and Hungárián and its effect on vocabulary 
learning. = AU-Bud-L 1987. 211-247. 

HERMÁN József: Gondolatok a közösségi kétnyelvűségről. = MNy 1987. 4. sz. 
448-454. 

HORVÁTH Tibor: Pridatocnyje ustupitel'nyje predlozenija v russkom i venger-
skom jazykah. Sravnitel'nyj analiz. II. = AU-Bud-L 1987. 273-323. 

KASSAI Ilona: On the tonosyntax of a Hungárián child's early questions. = 
MFF 17. sz. 1987. 102-115. 

KERNYA Róza: A világos gondolatközlés néhány jellemzője kisiskolások elbe­
széléseiben. = Nyr 1987. 3. sz. 301-307. 

*LENGYEL Zsolt: Nekotoryje rezul'taty sravnitel'nogo izucenija russkoj i ven-
gerskoj detskoj reci. = Lingvistika, literaturovedenije, metodika. 1986. 49-57. 

LOSONCZY Gyula: „Lexikalische Zitate". Bemerkungen im Zusammenhang 
mit einigen Rumánischen Lehnwörtern ungarischen Ursprungs. = AU-Bud-L 
1987. 353-355. 

LOSONCZY Gyula: Remarks on the accent status of somé Roumanian loan-
words having Hungárián origin. = AU-Bud-L 1987. 357-358. 

MARTON Erzsébet: Accessibility of transitive and intransitive meaning in Hun­
gárián and English. (A Pilot Study.) = AU-Bud-L 1987. 249-260. 

MIHALOVIC, Alexander: Zemepisné mená Civu. Jazykovedná stúdia. Publiká-
cia Demokratického zvázu Slovakov v Mad'arsku. Tankönyvkiadó, Bp., 1987. 
147 p. 

MOKUTER, Iván: Niviji madarski utjecaji u jeziku Hrvata, Srba u Madarskoj. 
In: Nemzetközi Szlavisztikai Napok. II. 1986(1987). 7-16. 

MOLNÁR CSIKÓS László: Magyar eredetű horvát vezetéknevek. = MKepesUjs 
1987.29. sz. 16. 

MOLNÁR CSIKÓS László: Magyar szavak a zágrábi argóbán. = MKepesUjs 
1987.46. sz. 16. 

MOLNÁR CSIKÓS László: A magyar szóvégi -o átalakulása a bánsági bolgá­
roknál. = MKepesUjs 1987. 50. sz. 16. 

PARK, Soo-Joung: Vergleichende Analyse der Satzgliedstellung im Deutschen, 
Ungarischen und Koreanischen. Harrassowitz, Wiesbaden, 1987. 179 1. (Ver-
öffentlichungen der Societas Uralo-Altaica 24.) 

PLÉH Csaba-JAROVINSKIJ, Alexandr-BALAJAN, Alexandr: Sentence comp-
rehension in Hungarian-Russian bilingual and monolingual preschool child-
ren. = Journal of Child Language 1987. 3. sz. 586-604. 

RÉVAI Valéria: A finn és a magyar igevonzatokról = AAPNy 11/D. 1987. 103-
110. 

ROT Sándor: O vremeni nacala podsecnogo zemljedelija u predkov vengrov v 
svete dannyh vengersko-vostonoslavjanskih jazykovyh kontaktov. = AU-Bud-
L 1987. 261-272. 
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*ROT Sándor: Problems of Hungarian-English contacts. = AU-Bud-L 1986. 
77-98. 

*SZALAMIN Edit: Nekotoryje sintaksiceskije konstrukcii ruskoj razgovornoj 
reci v zerkale vengerskogo jazyka. = Lingvistika, literaturovedenije, metodika. 
1986. 93-102. 

*SZABÓ Géza: Anyanyelv és nyelvcsere a nyugati magyar nyelvszigeteken. ín: 
Hungarológiai napok. 26-32. 

SZABÓ Géza: A magyar-délszláv kapcsolatok kutatása a nyugati magyar nyelv­
járásokban. In: Nemzetközi Szlavisztikai Napok. II. 1986(1987). 29-32. 

SZABOMIHÁLY Gizella: Jelzős szerkezetet vagy összetett szót? (A szlovák jel­
zős szerkezetek fordításáról.) = Hét 1987. 28. sz. 10. 

ZSEMLYÉI János: Román eredetű régi bányász szakszavainkról. = NylrK 1987. 
2. sz. 156-160. 

ZSILÁK Mária: Svojské crty slovinskych l'udovych modlitiev v porovnani s ma-
darskymi a slovenskymi. In: Nemzetközi Szlavisztikai Napok. II. 1986(1987). 
61-67. 

XIV. Nyelvtan és szövegtan (Alaktan, szóképzéstan és szövegtan) 

ALBERTNE HERBSZT Mária: Szövegtan. A gyermeki szövegalkotás sajátossá­
gai. Budapesti Tanárképző Főiskola, Bp., 1987. 28 1. (Továbbképzési füzetek: 
pedagógusok intenzív továbbképzése 6.) 

BALÁZS Géza: Egy születő mozaikszótípusról. = EA 1987. 1. sz. 8. 
BALÁZS János: Aszöveg és a nyelv. = NyPÍ 1987. 9. sz. 2-17. 
BERRÁR Jolán: Új szempontok és módszerek a szóképzés vizsgálatában. In: 

Tanulmányok a mai magyar nyelv szófajtana és alaktana köréből. 99-124. 
DEME László: A mondategységbeli sorrend alakulásának tényezői. = NyPÍ 1987. 

9. sz. 234-247. 
*ELEKFI László: Petőfi verseinek mondattani és formai felépítése (különös te­

kintettel az aktuális mondattagolásra). Akadémiai, Bp., 1986. 496 1. (Nyelvé­
szeti tanulmányok 27.) 

Az ellentét szerepe a szó és a mondat jelentésében. ELTE, Bp., 1987. 317 1. (A 
„Nyelvi mozgásformák dialektikája" kutatócsoport munkái) 

*FÓNAGY Iván: Reported speech in French and Hungárián. In: Direct and 
indirect speech. Berlin-New York-Amsterdam, 1986. 255-309. 

FÜLEI-SZÁNTÓ Endre: Segédigék és módosító igék a magyarban. = NylrK 
1987. 2. sz. 143-150. 

*FULOP Lajos: A contribution to the problem of incongruence and the plural 
suffix. = AU-Bud-L 1986. 45-53. 

FÜLÖP Lajos: Az inkongruencia és a többesjelek kérdéséhez. = MNy 1987. 2. 
sz. 157-162. 

GÓSY Mária-LACZKÓ Mária: A beszédmegértési teljesítmény fejlődése óvo­
dáskortól felnőttkorig. = Nyr 1987. 4. sz. 444-451. 
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HOLCZER József: Mi lesz veled, Vokatívusz? = Mtan 1987. 4. sz. 187-189. 
*HORVÁTH Júlia: Focus in the theory of grammar and the syntax of Hungárián. 

Foris, Dordrecht-Riverton, 1986. 8, 2411. (Studies in generative grammar 24.) 
JAKAB István: Személyjel alakú képzők a magyar nyelvben. = Nyr 1987. 3. sz. 

276-278. 
KAROLY Sándor: A Szabács Viadala szöveggrammatikai jellemzői. = MNy 

1987. 4. sz. 466-474. 
KAROLY Sándor: Szövegtan és erkölcsi nevelés. = MNy 1987. 1. sz. 7-13. 
KESZLER Borbála: Die Typen der Zergliederung. = AU-Bud-L 1987. 65-73. 
KIEFER Ferenc: A magyar főnév esetei. = MNy 1987. 4. sz. 481-486. 
*KIEFER Ferenc: Somé semantic aspects of indirecöt speech in Hungárián. ín: 

Direct and indirect speech. Berlin-New York-Amsterdam, 1986. 201-217. 
E. KISS, Katalin: Configurationality in Hungárián. Reidel-Akadémiai, Dord-

recht-Budapest, 1987. 268.1. (Studies in natural language and linguistic the­
ory) 

P. KOVÁCS Imre: Egyrészt, másrészt. = Köznevelés 1987. 22. sz. 11. 
P. KOVÁCS Imre: Elvont főnevek egyes számban. = Köznevelés 1987. 13. sz. 

11. 
LÁSZLÓ József: A filozófiai szövegek értelmezéséről. = Mtan 1987. 1. sz. 41-45. 
D. MÁTAI Mária: A névmási határozószók. = Nyr 1987. 1. sz. 109-114. 
MÁTÉ Éva: A magyar fosztó- vagy tagadóképzős melléknevek ekvivalenseinek 

vizsgálata a finnugor (finn) nyelvekben. = AAPNy 11/D. 1987. 111-119. 
MOLNÁR CSIKÓS László: „Kirekesztetlen" mondatok. = MKépesÚjs 1987. 10. 

sz. 16. 
MOLNÁR CSIKÓS László: A megengedő is szórendje. = MKépesÚjs 1987. 51. 

sz. 16. 
MOLNÁR CSIKÓS László: A mondatok egymás mellé rendelésének kérdései. = 

HungKözl 72. sz. 1987. 185-208. 
MOLNÁR Zoltán Miklós: Egy Krúdy-szöveg vizsgálatához. (Szegény gyerekek 

a Szigeten) = Nyr 1987. 1. sz. 57-60. 
MORVAY Gábor: Az „után" névutó használatáról. = Hét 1987. 8. sz. 10. 
NAGY Ferenc: A mai magyar nyelv című tankönyv és a kvantitatív nyelvészet. 

In: Tanulmányok a mai magyar nyelv szófajtana és alaktana köréből. 21-32. 
NAUMENKO-PAPP Ágnes: A magyar szórend fő rendező elveiről. = Nyr 1987. 

4. sz. 433-444. 
PÁSZTOR Emil: „ . . . K i mint gyermekünket, úgy szerettünk téged?" = ÉA 

1987. 3. sz. 6-7. _ 
RACZ Endre: Aki színész . . . = ÉA 1987. 2. sz. 5. [A vonatkozó mondatokról] 
RÁCZ Endre: A birtokos személyragozásnak a birtok többségét kifejező alak­

rendszere. In: Tanulmányok a mai magyar nyelv szófajtana és alaktana köré­
ből. 135-149. 

RÁCZ Endre: Egy képző karrierje. = ÉA 1987. 1. sz. 7. 
RÁCZ Endre: A magyar nyelvbeli egyeztetés főbb sajátságai. = MNy 1987. 4. 

sz. 500-507. 
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RÁCZ Endre: Redundáns formák a magyar nyelv grammatikai rendszerében. = 
MNy 1987. 3. sz. 274-284. 

RÁCZ Endre: Számbeli egyeztetés a halmozott (mellérendelt) egyes számú fő­
nevek névmásításában. = Nyr 1987. 2. sz. 137-147. 

[RÁCZ Endre] R. E.: Arany János különös egyeztetéséhez. = EA 1987. 3. sz. 6. 
RÁCZ Endre-TAKÁCS Etel: Kis magyar nyelvtan. 7. átd., bőv. kiadás. Gon­

dolat, Bp., 1987. 332 1. 
RADICS Katalin: A névmások egy csoportjáról. In: Tanulmányok a mai magyar 

nyelv szófajtana és alaktana köréből. 75-89. 
RAISZ Rózsa: Szövegértés és grammatika. = Köznevelés 1987. 14. sz. 11. 
SIMON Györgyi: A szófaji felosztás problémái. In: Tanulmányok a mai magyar 

nyelv szófajtana és alaktana köréből. 33-57. 
SOMHEGYI Gyula: Poligén frazémasorok a magyarban. = Nyr 1987. 3. sz. 338-

349. 
SOMLYÓDI János: Milyen jelzők? = Köznevelés 1987. 30. sz. 12. 
T. SOMOGYI Magda: A passzív igetövek vizsgálata a magyarban. Akadémiai, 

Bp., 1987. 75 1. (Nyelvtudományi értekezések 125.) 
SZATHMÁRI István: A csak helye a mondatban. = Köznevelés 1987. 23. sz. 11. 
Tanulmányok a" mai magyar nyelv mondattana köréből. Szerk. Rácz Endre, 

Szathmári István. Tankönyvkiadó, Bp., 1987. 215 1. 
Tanulmányok a mai magyar nyelv szófajtana és alaktana körébői. 2. kiadás. 

Szerk. Rácz Endre, Szathmári István. Tankönyvkiadó, Bp., 1987. 159 1. 
VARGA Györgyi: Néhány nem tiszta szófaji kategória vizsgálati módjáról. In: 

Tanulmányok a mai magyar nyelv szófajtana és alaktana köréből. 59-73. 
VARGA Katalin: Én, te, ő. Kalandok a szófajok birodalmában. 4. kiad. Móra, 

Bp., 1987. 235 1. 
VARGHA Balázs: Van párja - nincs párja 1-8. = Kort 1987. 1. sz. 122-124.; 2. 

sz. 135-137.; 3. sz. 144-146.; 4. sz. 145-147.; 5. sz. 140-142.; 7. sz. 122-126.; 
9. sz. 142-146.; 10. sz. 135-138. 

VELCSOV Mártonné: A magyar nyelv verbum finitumainak néhány kérdése. In: 
Tanulmányok a mai magyar nyelv szófajtana és alaktana köréből. 125-133. 

*ZEMPLÉNYI Veronika: A magyar és a finn pronominalizáció. In: „Dvinán in­
nen, Dvinán túl." 88-109. 

ZIMÁNYI Árpád: Szabálytalan szerkezetek. = Köznevelés 1987. 15. sz. 11. 
ZSILKA János: A mondat működését és egységét biztosító/fenntartó erők. In: 

Az ellentét szerepe a szó és a mondat jelentésében. 5-35. 
ZSILKA János: Tautologikus egységek a nyelvben: Nomen abstractum, a szerves 

rendszer bomlása. N(abstr) —> S. Akadémiai, Bp., 1987. 244 1. 

XV. Nyelvtörténet. Az irodalmi nyelv története 

E. ABAFFY Erzsébet: A summary of Hungárián conjugation in the sixteenth 
century. = AU-Bud-L 1987. 43-57. 
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E. ABAFFY Erzsébet: Mige zpcogtia vola. (A. Molnár Ferenc értelmezéséhez.) 
= MNy 1987. 4. sz. 397-403. 

BALÁZS János: Mikor kezdték a Bibliát nyelvünkre fordítani? = MNy 1987. 4. 
sz.403-410. 

BALÁZS János: Nyelvünk a reformkorban. = VasiSz 1987. 4. sz. 511-517. 
BÁRCZI Géza-BENKŐ Loránd-BERRÁR Jolán: A magyar nyelv története. 5. 

kiadás. Tankönyvkiadó, Bp., 1987. 599 1. 
BENCZE Lóránt: „Behold thy son". On the source of Bible translations in me-

dieval Hungary. = AU-Bud-L 1987. 59-64. 
BENKŐ Loránd: Honnan vettük mester szavunkat? = MNy 1987. 4. sz. 415-421. 
BIHARI József: Zűrzavar a jiddis-ivrit-héber szavak jelentései körül. = MNy 

1987. 2. sz. 213-215. 
Bod-kódex. XVI. század első negyede. A nyelvemlék hasonmása és betűhű áti­

rata bevezetéssel és jegyzetekkel. Sándor-kódex. XVI. század első negyede. A 
nyelvemlék hasonmása és betűhű átirata bevezetéssel és jegyzetekkel. A beve­
zetést és a jegyzeteket írta Pusztai István. Magyar Nyelvtudományi Társaság, 
Bp., 1987. 101, 105 1. (Régi magyar kódexek 2-3.) 

SZ. BOZOKI Margit: Szövegek két, Koppány menti községből. = Nyr 1987. 4. 
sz. 467-472. 

BÜKY László: „megkouézedet é nepnéc Q guuoc". Egy lelkiállapot nyelvi kifeje­
zésének ötszáz éve. = Nyr 1987. 2. sz. 147-154. 

DEME László: A korszakbeosztás kérdéséről - „másként". = MNy 1987. 4. sz. 
422-427. 

FEHÉR Péter: A magyar szó eredetéről. = Hét 1987. 7. sz. 11. 
FEHÉRTÓI Katalin: Megjegyzés a mordály és szerecsen közneveink történeti 

adataihoz. = NÉ 12. sz. 1987. 100. 
FORGÁCS Tamás: Újabb adalékok a Huszita Biblia fordítóinak kérdéséhez. = 

MNy 1987. 1. sz. 88-92. 
HAJDÚ Mihály: Adatok a XVI. század ízeséhez. = MNy 1987. 4. sz. 443-447. 
JUHÁSZ Dezső: A módosítószók kései ómagyar szófaj történetéhez. = MNy 1987. 

4. sz. 454-461. 
*KÁLLAY István: Schriftliche Gescháftsführung in den ungarischen Freistádten 

im 18-19. Jahrhundert. = AU-Bud-L 1986. 37-43. 
KÁLMÁN Béla: Analitikus és szintetikus fejlődés a magyar nyelv történetében. 

= MNy 1987. 4. sz. 461-466. 
KÁZMÉR Miklós: Tallózás nyelvünk történetében. Tankönyvkiadó, Bp., 1987. 

154 1. 
KIRÁLY Péter: A VIII-IX. századi Ungarus, Hungaer Hunger, Hungarius, On-

ger, Wanger személynevek. - MNy 1987. 2. sz. 162-180.; 3. sz. 314-331. 
KISS Lajos: Földrajzinév- és szófejtő vizsgálatok. = MNy 1987. 3. sz. 331-345. 
KISS Lajos: A tutajfélék elnevezései a magyarban. = MNy 1987. 2. sz. 201-207. 
*Könyvecse az szent apostoloknak méltóságokról. 1521. A nyelvemlék hasonmá­

sa és betűhű átirata bevezetéssel és jegyzetekkel. A bevezetést írta: Pusztai 
István. Magyar Nyelvtudományi Társaság, Bp., 1985. 150 1. (Régi magyar 
kódexek 1.) 
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KRÚDY Gyula: Nyelvünk és múltunk. = Hét 1987. 51. sz. 11. 
MANZONETTO, Flóra: A gyanú szó etimológiájához. = MNy 1987. 2. sz. 207-

210. 
D. MÁTAI Mária: Kis magyar nyelvtörténet 1-4. = Mtan 1987. 1. sz. 15-19.; 2. 

sz. 70-79.; 3. sz. 98-106.; 4. sz. 166-173. 
MOLLAY Károly: Nyelvtörténet és művészettörténet. A wolfenbütteli magyar­

német szójegyzék. = MNy 1987. 4. sz. 486-493. 
A. MOLNÁR Ferenc: A Halotti Beszéd és a Könyörgés korai közléseiről. = Nyr 

1987. 2. sz. 158-161. 
NÉMETH Zoltán: Gőnyere. = MNy 1987. 2. sz. 211. 
NYÍRÍ Antal: Fürkész. = MNy 1987. 4. sz. 493-494. 
*PAPP György: A proverbiumok etimológiai és alaki vizsgálatának szerepe. = 

HungKözl 1984. 2. sz. 863-900. 
PÁSZTOR Emil: A Müncheni Kódex új szövegkiadásáról és ennek szótáráról. = 

Nyr 1987. 1. sz. 118-128. 
*RAJSLI Ilona: Az Apor-kódex igeidőnek alaktana. = HungKözl 66-67. sz. 1986. 

91-106. 
RAJSLI Ilona: A Müncheni Kódex (1466) egy részletének elemzése. = HungKözl 

72. sz. 1987. 209-237. 
*SZABÓ T. Ádám: Der Münchener Kódex (1466) als ungarisches Sprachdenk-

mal. = AU-Bud-L. 1986. 3-36. 
SZABÓ T. Attila: A Szabács Viadala hitelességének kérdéséhez. = MNy 1987. 

4. sz. 531-535. 
*SZABÓ T. Attila: Tallózás a múltban. Válogatott tanulmányok, cikkek. 6. köt. 

Kriterion, Bukarest, 1985. 582 1. 
SZILI József: Dekonstruáljuk a Halotti Beszédet. Pais tanár úrnak. = Úí 1987. 

6. sz. 65-85. 
UHLAR, Vlado: O pővode a vyzname nazvu rieky Slanej = KS 1987. 4. sz. 

12-15. 

XVI. Stilisztika, verstan, retorika, műelemzés 

DEME László: Móricz nyelvi világa. In: Szépen magyarul, szépen emberül. 150— 
153. 

DOBÓNÉ BERENCSI Margit: Nagy László: József Attila című verséről. = Mtan 
1987. 1. sz. 31-37. 

DOBÓNÉ BERENCSI Margit: Nagy László: Szerelem emléke. = ÉA 1987. 3. 
sz. 7. 

FÁBRY Eszter: Szabó Lőrinc: Holdfogyatkozás. = Nyr 1987. 3. sz. 279-286. 
[Verselemzés] 

FEHÉR Imre: Juhász Gyula: Milyen vol t . . . = Mtan 1987. 3. sz. 106-113. 
FÜLEI-SZÁNTÓ Endre: Szóalkotás két erdélyi költő lírájában. (Ferencz S. Ist­

ván, Szőcs Géza) = Mtan 1987. 1. sz. 24-28. 
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FÜLÖP Lajos: The cult of sensation in the early period of Lajos Aprily's poetry. 
== AU-Bud-L 1987.81-91. 

GÁLDI László: Ismerjük meg a versformákat! Móra, Bp., 1987. 189 1. 
GYŐRI László: Egy parasztember könyvének példázata. In: Szépen magyarul, 

szépen emberül. 153-155. 
HAJNAL Jenő: Weöres Sándor Ünnep című szonettjének elemzése. = HungKözl 

70771.sz. 1987. 69-102. 
JUHÁSZ Attila: Vnelingvisticeskije stilisticeskije sredstva v eksperimental' nyh 

stihotvorenijah Tibora Zalana. = AU-Bud-L 1987. 93-108. 
KEMÉNY Dezső: Az ugató kutya esete avagy a magyar nyelv képalkotásáról. = 

MaHol 1987.1. sz. 39-46. 
KEMÉNY Gábor: Elemi kép - komplex kép - továbbszött kép. = Nyr 1987. 2. 

sz. 162-174. 
MOLNÁR CSIKÓS László: Eb vagy kutya? = MKépesÚjs 1987. 34. sz. 16. 
MOLNÁR CSIKÓS László: Ha a világ rigó lenne. (Weöres Sándor nyelvéről.) = 

MKépesÚjs 1987. 24. sz. 16. 
R. MOLNÁR Ilona: Stílusmotívumok keveredése egy század eleji novellában. 

(Elek Artúr: Farsang) = Nyr 1987. 1. sz. 32-45. 
NEMES István: „Ki nézi most tollat fogó kezünket". (Radnóti Miklós: Csak 

csont és bőr és fájdalom) = Nyr 1987. 1. sz. 45-52. 
PAPP Zsuzsanna: Stilisztikai jelenségek a kódexirodalom mellérendelő szószer­

kezeteinek tükrében. = Nyr 1987. 2. sz. 154-158. 
PETŐCZ András: Pilinszky János: Négysoros. = Nyr 1987. 1. sz. 52-56. 
SOLTÉSZ Katalin: Arany János verselése. Akadémiai, Bp., 1987. 346 1. (Opus 

9-) . . 
SZABLYAR Ferenc: Petőfi Sándor: Még alig volt reggel... = EA 1987. 4. sz. 8. 
CS. SZABÓ Annamária: A képalkotás tendenciája Krúdy Gyulának N. N. című 

kisregényében. = Nyr 1987. 4. sz. 413-425. 
*SZABÓ Zoltán: Kis magyar stílustörténet. 3. kiadás. Tankönyvkiadó, Bp., 1986. 

363 1. 
SZATHMÁRI István: Magyar stilisztika (tervezet új egyetemi tankönyv kidol­

gozására). = MNy 1987. 3. sz. 284-297. 
SZILÁGYI Ferenc: Arany János aranyai. In: Szépen magyarul, szépen emberül. 

147-148. 
SZILÁGYI Ferenc: A végek költő hőse (Balassi Bálint). = NyéK 68. sz. 1987. 

21-29. 
•VARGA Domokos: Hangok és hangulatok. = Fo 1986. 5. sz. 74-85. 
VARGA Lászlóné: A teljességélmény tartalma és poétikai értékei a weöresi „gyer­

mek- és felnőtt költészet" határán. (Vizsgálódás három vers fókuszából) = 
Mtan 1987. 2. sz. 49-64. 
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XVIÍ. Szótárak 

*CHITNHOTHINH, Sithong-BONTEUM, Khamkheuang: Magyar-iao szótár. 
Szerk. Jakócs Dániel. József Attila Tudományegyetem, Szeged, 1986. XXX 
716 1. 

*CSIRIKNÉ CZACHESZ Erzsébet-CSIRIK János: Újságnyelvi gyakorisági szó­
tár. Szerk. Papp Ferenc, Lengyel Zsolt. Juhász Gyula Tanárképző Főiskola, 
Szeged, 1986. LII, 399 1. (Magyar Pszicholingvisztikai Tanulmányok 4.) 

Dictionary of weeds of Eastern Europe: Their common names and importance 
in Latin, Albánián, Bulgárián, Czech, Germán, English, Greek, Hungárián, 
Polish, Románián, Russian, Serbo-Croat and Slovak. Comp. by Gareth Wil­
liams and Károly Hunyadi. Contributors C. Chirila et al. Elsevir-Akadémiai, 
Amsterdam- Bp., 1987. 479 1. 

ECKHARDT Sándor: Francia-magyar kéziszótár. - Dictionnaire fran^ais-hong-
rois. 9. kiadás. Akadémiai, Bp., 1987. 856 1. 

ECKHARDT Sándor: Francia-magyar szótár. 1-2. kötet. 5. kiadás. Akadémiai, 
Bp., 1987. 1068, 1070-2126.1. 

ECKHARDT Sándor: Magyar-francia kéziszótár. - Dictionnaire hongrois-fran-
?ais. 7. kiadás. Akadémiai, Bp., 1987. 1104 1. 

GÁLDI László: Magyar-spanyol szótár. Diccionario húngaro-espanol. Főmtárs. 
Fernando Bárral. 4. kiadás. Terra, Bp., 1987. 736 1. 

GÁLDI László: Orosz-magyar kéziszótár. - Russko-vengerskij slovar'. 7. kiad., 
Akadémiai, Bp., 1987. 1120 1. 

GÁLDI László: Spanyol-magyar kéziszótár. Főmtársak Katona Lóránt, Maria 
Lourdes Arconada. 5. kiadás. Terra, Bp., 1987. 864 1. 

GÁLDI László: Spanyol-magyar szótár. - Diccionario espanol-húngaro. Főm-
társ. Fernando Bárral. Mtársak Gergely Imre, Weinerné Vajda Judit. 4. kia­
dás. Terra, Bp., 1987. 800 1. 

*HABOSTIAKOVA, Katarína-HASÁK Vilmos-TÖRÖK Matild: Magyar-szlo­
vák frazeológiai szótár. Mad'arsko-slovensky frazeologicky slovník. 2. kiadás. 
Slov. ped. nakl, Bratislava, 1984. 170 1. 

HALÁSZ Előd: Handworterbuch deutsch-ungarisch. Német-magyar kéziszótár. 
- Bearbeitet von Ottó Rátz und Ilona Kádár. Akadémiai-Langenscheidt, Bp.-
Berlin, 1987. XVI, 774 1. 

HALÁSZ Előd: Handworterbuch ungarisch-deutsch. - Magyar-német kéziszó­
tár. Bearbeiter Ottó Rátz, Sándor Skripecz, Árpád Stelczer; unter Mitarbeit 
von Magda Eisenbarth-Ármós. Akadémiai-Langenscheidt, Bp.-Berlin, 1987. 
XVI, 1063 1. 

HALÁSZ Előd: Magyar-német kéziszótár. Ungarisch-deutsches Handworterbuch. 
Munkatárs Ármósné Eisenbarth Magda. 15. kiadás. Akadémiai, Bp., 1987. 
XVI, 1063 1. 

HALÁSZ Előd: Német-magyar kéziszótár. Deutsch-ungarisches Handworter­
buch. Szerk. Rátz Ottó, Kádár Pálné. 17. kiadás. Akadémiai, Bp., 1987. 774 1. 

KIRÁLY Rudolf: Magyar-portugál szótár. Dicionario húngaro-portugués. 2. ki­
adás. Akadémiai, Bp., 1987. 827 1. 
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Magyar értelmező kéziszótár. Szerk. Juhász József. 7. kiad. 1. köt. A-Ly, 2. köt. 
M-Zs. Akadémiai, Bp., 1987. XV, 874; 876-1550. 1. 

A magyar nyelv értelmező szótára. Szerk. az MTA Nyelvtudományi Intézete 
Bárczi Géza és Országh László vezetésével. Szerk. Balázs János és mások. 4. 
kiad. Akadémiai, Bp., 1987. 4. köt. Ki-Mi. 1347 1.; 5. köt. Mo-S. 1315 1. 

*Mi micsoda magyarul a számítástechnikában? Mikroszámítógépes értelmező 
szótár. Szerk. Kiss Ádám. Tömegkommunikációs Kutatóközpont, Bp., 1986. 
127 1. 

NAGY Ernő: Német-magyar műszaki szótár. Deutsch-ungarisches Wörterbuch 
der Technik. Mtársak Décsi Gyula és mások. A függeléket összeáll. Végh Béla. 
Akadémiai, Bp., 1987. 1392 1. 

*NYIRKOS István: Suomi-unkari-suomi Taskusanakirja. 3. painos. WSOY, Por-
voo, 1986, 712 1. 

ORSZAGH László: Angol-magyar kéziszótár. A concise English-Hungarian dic-
tionary. Szerk. Magay Tamás. 13. kiadás. Akadémiai, Bp., 1987. 1052 1. 

ORSZÁGH László: Angol-magyar szótár. English-Hungarian dictionary. Mtárs 
Magay Tamás. 15. kiad. Akadémiai, Bp., 1987. 608 1. 

ORSZÁGH László: Magyar-angol kéziszótár. A concise Hungarian-English dic­
tionary. 11. kiadás. Akadémiai, Bp., 1987. 1179 1. 

ORSZÁGH László: Magyar-angol szótár. Mtársak Békés Ágnes, Mentlné Láng 
Ilona. 15. kiad. Akadémiai, Bp., 1987. 464 1. 

PACZOLAY Gyula: Magyar-észt-nérnet-angol-fmn-iatin közmondások és szó­
lások cseremisz és zűrjén függelékkel. Veszprémi Akadémiai Bizottság, Veszp­
rém, 1987. 300 1. 

Petőfi-szótár. Petőfi Sándor életművének szókészlete. Szerk. J. Soltész Katalin, 
Szabó Dénes, Wacha Imre. 4. kötet. Sz-Zs. Akadémiai, Bp., 1987. 800 1. 

POLLÁK Kaim: Héber-magyar teljes szótár. 2. kiadás. Református Theoiógiai 
Akadémia, Bp., 1983 (1987). 409 1. (A Ráday Kollégium kiadványai 4.) 

*Russko-ukrainsko-vengerskij frazeologiceskij slovar'. Sóst. Laver, V. I.-Zékány 
Imre. Radjanska skola, Uzgorod, 1985. 371 1. 

*SMIESKOVÁ, Elena-SIMÁNÉ HAVAS Éva: Szlovák-magyar frazeológiai szó­
tár. Slovensko-mad'arsky frazeologicky slovnik. 2. kiadás. Slov. ped. nakl, 
Bratislava, 1984. 144 1. 

*STORLIND, Eugen: Ungersk-svensk ordbok. Storiind, Helsingborg, 1985.158 1. 
*SZABÓ T. Attila; Erdélyi magyar szótörténeti tár. 4. köt. Kriterion, Bukarest, 

1984. 1298 1. 
SZENDRŐ Borbála: Képes brit és amerikai-magyar tematikus szótár. Interna­

tional House Language School, Bp., 1987. 272 1. 

XVIII. As 1987-ben ismertetett nyelvészeti könyvek, tanulmányok, cikkek 

Az anyanyelvi nevelés fejlesztésének nemzetközi tapasztalatai. Szerk. Szépe 
György. Bp., 1987. - Ism. Gráf Rezső = NyéK 66. sz. 1987. 112-115. 
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Attila és hunjai. Szerk. Németh Gyula. Bp., 1986. - Ism. Tóth László = Közne­
velés 1987. 1. sz. 12. 

Balázs János: Hermész nyomában. Bp., 1987. - Ism. P. Kovács Imre = Közne­
velés 1987. 35. sz. 13. 

Bárczi Géza: A Halotti Beszéd nyelvtörténeti elemzése. Sajtó alá rendezte és 
szerk. E. Abaffy Erzsébet és N. Abaffy Csilla. Bp., 1982. - Ism. Velcsov Már­
tonná = MNy 1987. 1. sz. 103-105. 

Békési Imre: A gondolkodás grammatikája. A szövegfelépítés tartalmi-logikai 
szabályrendszere. Bp., 1986. - Ism. Burányi Nándor: Az értelmesebb közé­
rintkezés érdekében. = Üzenet 1987. 6. 491-493.; Kábán Annamária = NylrK 
1987. 2. sz. 193-194.; Szabó Zoltán = Nyr 1987. 3. sz. 352-355. 

Bevezetés a középiskolai anyanyelvi tantárgypedagógiába. Szerk. Fülöp Lajos. 
Bp., 1986. - Ism. Dobóné Berencsi Margit = Mtan 1987. 2. sz. 88-89. 

Bíró Zoltán: Beszéd és környezet. Tanulmányok az anyanyelvhasználat köréből. 
Bukarest, 1984. - Ism. Cseh Márta: Az „szó válságáról" - szociolingvisztikai 
megközelítésben. = Híd 1987. 11. sz. 1442-1444.; B. Porkoláb Judit = Mtan 
1987. 4. sz. 190-192. 

Bodnár Béla: Hódmezővásárhely és környéke földrajzi nevei. Szeged. 1983. - Ism. 
Pesti János = Honism 1987. 4. sz. 72. 

Büky Béla: A pszichikumra vonatkozó szókincs korai rétege a magyarban. Bp., 
1986. - Ism. Balázs János = MTud 1987. 11. sz. 898-900.; Rajsli Ilona = Híd 
1987. 7-8. sz. 1065-1067.; Vértes O. András = Nyr 1987. 4. sz. 504-507. 

Contrastive studies Hungarian-English. Ed. by László Dezső. Bp., 1983. - Ism. 
Wenzel, Haik = ZPh 1987. 1. sz. 105-107. 

Contrastive studies Hungarian-Russian. Studia Comparationis Linguae Hunga-
ricae. Redigit Szépe György. Bp., 1984. - Ism. Bánó István = ínyt 1987. 3. 
sz. 95-97. 

Csirikné Czachesz Erzsébet-Csini János: Újságnyelvi gyakorisági szótár 1-2. 
Szeged, 1986. - Ism. Jakab László = Nyr 1987. 4. sz. 507-510. 

Décsy Gyula: Linguistische Sinndeutungen. Ural-Altaische Jahrbücher 49-57. sz. 
1977-1984. - Ism. Kálmán Béla = MNy 1987. 1. sz. 114-117. 

Décsy Gyula: Statistical Report on the Languages of the World as of 1985. Blo­
omington, 1986. - Ism. Kovalovszky Miklós: Új statisztika a világ nyelveiről. 
= NyéK 67. sz. 1987. 1,02-104. 

Études Finno-Ougriennes. Tome XVII. 1982-1983. Bp.-Paris, 1985. - Ism. Bánó 
István = Ethn 1987. 1. sz. 146-147. 

Fábián Pál: Nyelvművelésünk évszázadai. Bp., 1984. - Ism. Gálffy Mózes = 
NylrK 1987. 1. sz. 94-96. 

Farkas Ferenc: Szolnok megye földrajzi nevei I. A Jászberényi járás. Jászberény. 
Jászberény, 1986. - Ism. Varga Mária = NÉ 12. sz. 1987. 226-229. 

Göncz Lajos: A kétnyelvűség pszichológiája. Újvidék, 1985. - Ism. Fried István 
= ÉA 1987. 2. sz. 15.; Kontra Miklós = Nyr 1987. 2. sz. 249-250. 

Gregor Ferenc: Die alté ungarische und slowakische Bergbauterminologie mit 
ihren deutschen Bezügen. Bp.-Köln-Wien, 1985. - Ism. Király Péter = AU-
Bud-L 1987. 397-403.; Rady, Martin = SEER 1987. 1. sz. 135. 



220 

Györffy György: Az Árpád-kori Magyarország történeti földrajza. II—III. köt. 
Bp., 1986. - Ism. Kálmán Béla = Nyr 1987. 4. sz. 483-485. 

Hadrovics László: Ungarische Elemente in Serbokroatischen. 1985. - Ism. Miiller, 
Klaus = Slavia 1987. 1. sz. 96-99. 

Hajdú Mihály: Magyar-angol, angol-magyar keresztnévszótár. Bp., 1983. - Ism. 
Lőrinczi Réka = NÉ 12. sz. 1987. 234-236. 

Heltainé Nagy Erzsébet: Nyelvi építkezés Sinka István balladáiban. Bp., 1986. -
Ism. Szabó Zoltán = Nyr 1987. 4. sz. 500-502. 

Herczeg Gyula: A régi magyar próza stílusformái Bp., 1985. - Ism. Szabó Zoltán 
= MNy 1987. 2. sz. 225-229. 

Horváth Júlia: Focus in the theory of grammar and the syntax of Hungárián. 
Dordrecht, 1986. - Ism. Marcantonio, Angéla = JL 1987. 2. sz. 500-501. 

A hűség nyelve. Csehszlovákiai magyar írók az anyanyelvről. Bratislava, 1986. -
Ism. Gráf Rezső = NyéK 66. sz. 1987. 109-111. 

Iratszerkesztési és fogalmazási tanácsadó. Szerk. Deme László, Grétsy László. 
Bp. 1978. - Ism. L(adó) J(ános) = ÉA 1987. 4. sz. 16. 

A Jordánszky-kódex. Bp., 1984. - Ism. M. Nagy Ilona = MNy 1987. 1. sz. 117-
119. 

Kádamé Fülöp Judit: Olvasás és kommunikáció. Egy szövegmegértésvizsgálat 
tanulságai. Bp., 1985. - Ism. Tolcsvai Nagy Gábor = Nyr 1987. 4. sz. 495-
500. 

Kázmér Miklós: Tallózás nyelvünk történetében. Bp., 1987. - Ism. Fehér Péter 
= Hét 1987. 46. sz. 9. 

Komárom megye földrajzi nevei. Szerk. Balogh Lajos, Ördög Ferenc. Bp., 1985. 
- Ism. Sz. Bozóki Margit = Honism 1987. 2. sz. 79-80.; Hajdú Mihály = MNy 
1987. 3. sz. 375-379. 

Korponay Béla: Outlines of a Hungarian-English Case Grammar. Bp., 1986. -
Ism. Fülei-Szántó Endre: Egy magyar szerző esetgrammatikájáról. = Mtan 
1987. 2. sz. 92-96. 

F. Kovács Ferenc: Mondóka, gyermekvers, esztétikum. Bp., 1985. - Ism. Kertész 
Sándorné = Nyr 1987. 3. sz. 371-372. 

Kovács Zita: Magyar bútornevek. Bp., 1986. - Ism. Juhász Dezső = NE 12. sz. 
1987. 237-240. 

Könyvecse az szent apostoloknak méltóságokról 1521. Bp., 1985. - Ism. Liszka 
Gábor. = MNy 1987. 3. sz. 382-383.; Velcsov Mártonná = Nyr 1987. 2. sz. 
250-252. 

A magyar helyesírás szabályai. 11. kiad. Bp., 1984. - Ism. Elekfi László = MNy 
1987. 3. sz. 297-314. 

A magyar irodalmi nyelv Pázmánytól napjainkig. Szerk. Eder Zoltán. Bp., 1986. 
- Ism. Bánhidi Zoltán = Nyr 1987. 3. sz. 355-358.; Szálai Zsuzsa = MNy 
1987. 3. sz. 379-381. 

A magyar nyelv. Szerk. Adamikné Jászó Anna. Bp., 1985. - Ism. Juhász Dezső 
= MNy 1987. 3. sz. 370-375. 

A mai magyar argó kisszótára. Összeáll. Boross József, Szűts László. Bp., 1985. 
- Ism. Kemény Gábor = Nyr 1987. 2. sz. 246-247. 
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Mi micsoda magyarul a számítástechnikában? Mikroszámítógépes értelmező szó­
tár. Szerk. Kiss Ádám. Bp., 1986. - Ism. Seregy Lajos = Nyr 1987. 2. sz. 
247-249. 

Müncheni Kódex 1466. A négy evangélium szövege és szótára. Bp., 1985. - Ism. 
Domokos Pál Péter = Honism 1987. 1. sz. 77-78. 

Nagy Jenő: Néprajzi és nyelvjárási tanulmányok. Bukarest, 1984. - Ism. Balassa 
Iván = Ethn 1987. 2-4. sz. 420-422. 

Nyelvészet és tömegkommunikáció. 1-2. Szerk. Grétsy László. Bp., 1985. - Ism. 
Bencédy József = Nyr 1987. 2. sz. 234-242.; Cseh Márta: „Hogy a szó ne 
hamisan csengjen". = Híd 1987. 1. sz. 103-106. 

Nyelvművelő kézikönyv II. Főszerk. Grétsy László, Kovalovszky Miklós. Bp., 
1985. - Ism. Fábián Pál = MNy 1987. 2. sz. 219-220. 

Paczoiay Gyula: Magyar-észt közmondások és szólások német, angol és latin 
megfelelőikkel. Veszprém, 1985. - Ism. Bereczki Urmas = KjK 1987. 11. sz. 
703-704.; Laukkonen, Kari = FUF 1987. 1. sz. 68-72. 

Paczoiay Gyula: Magyar-észt-német-angol-finn-latin közmondások és szólások 
cseremisz és zűrjén függelékkel. Veszprém, 1986. - Ism. Kiss Lajos = Nyr 
1987. 4. sz. 502-504. 

Papp István-Jakab László: Magyar-finn szótár. Bp., 1985. - Ism. Kálmán Béla 
= Nyr 1987. 3. sz. 360-363. 

Pásztor Emil: Toldi-szótár. Arany János Toldijának szókészlete. Bp., 1986. -
Ism. Büky László = Nyr 1987. 2. sz. 243-245. 

Penavin Olga: Nyelvjárás és köznyelv. Újvidék, 1986. - Ism. Péter László = 
Üzenet 1987. 4. sz. 354-356.; Túri Márta = Híd 1987. 1. sz. 107-108. 

Pifkó Péter: Esztergom utcanevei. 1700-1982. Esztergom, 1984. - Ism. Hajdú 
Mihály = NÉ 12. sz. 1987. 230-231. 

Symposium in memóriám János Lotz (1913-1973). Edidit Bo Wickman. Stock­
holm, 1985. - Ism. Hauel, Petra = FUF 1987. 1. sz. 80-85.; Lakó György: 
„Hagyományos" magyar nyelvészet és „korszerű" grammatika. = MNy 1987. 
2. sz. 220-225. 

Szabó József: A nagykónyi nyelvjárás. Bp., 1986. - Ism. Deme László = Dunatáj 
1987. 3. sz. 71-72.; K. Fábián Ilona = Nyr 1987. 4. sz. 489-491.; Kiss Jenő = 
Dunatáj 1987. 3. sz. 72-74.; H. Tóth Tibor = SzegE 1987. 8. sz. 8. 

Szabó T. Attila: Válogatott tanulmányok, cikkek I—VI. Bukarest, 1970-1985. -
Ism. Futaky István = MNy 1987. 3. sz. 361-366. 

Székely nyelvföldrajzi szótár. Szerk. Gálffy Mózes, Márton Gyula. Bp., 1987. -
Ism. Kálmán Béla = Nyr 1987. 3. sz. 358-360. 

Szeli István: Nyelvhasználatunk etikája. Újvidék, 1985. - Ism. Péter László = 
Üzenet 1987. 4. sz. 354-356. 

Szende Tamás: Megérthetjük-e egymást? Korunk kommunikációs zavarai. Bp., 
1987. - Ism. Bencze Lóránt = Nyr 1987. 3. sz. 366-369. t 

Szepesy Gyula: Nyelvi babonák. Bp., 1986. - Ism. Sléder Éva = Mtan 1987. 2. 
sz. 89-92.; Szende Aladár = Nyr 1987. 4. sz. 486-489. 

Szilágyi Ferenc: Sokféle neveknek magyarázatja. Bp., 1987. - Ism. L(adó) J(ános) 
= EA 1987. 4. sz. 16. 
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Társadalmi és művelődéstörténeti tanulmányok. Mályusz Elemér emlékkönyv. 
Bp., 1984. - Ism. Kiss Lajos = MNy 1987. 1. sz. 106-114. 

Tolna megye földrajzi nevei. Bp., 1981. - Ism. Itkonen, Terho. = FUF 1987. 1. 
sz. 109-112.; Kiss Lajos = SSlav 1987. 1-4. sz. 400-403. 

Tótfalusi István: Vademecum. Szokatlan szavak szótára. Bp., 1986. - Ism. Fehér 
Péter: Szokatlan szavak szótára. = Hét 1987. 24. sz. 9. 

Vas megye földrajzi nevei. Szerk. Balogh Lajos, Végh József. Szombathely, 1982. 
- Ism. Itkonen, Terho = FUF 1987. 1. sz. 109-112. 


